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@ Please read the safety instructions before use

1. SAFETY INSTRUCTIONS

¢ For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations (Low Voltage
Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

 The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with the skin. Make sure
that the supply cord never comes into contact with the hot parts of the appliance.

¢ Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance. Any error
when connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by the guarantee.

« For additional protection, the installation of a residual cur-
rent device (RCD) having a rated residual operating current
not exceeding 30 mA is advisable in the electrical circuit sup-
plying the bathroom. Ask for installer for advice.

¢ The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in force
in your country.

« WARNING: do not use this appliance near bathtubs, %
showers, basins or other vessels containing water. @

« When the appliance is used in a bathroom, unplug it after
use since the proximity of water presents a hazard even when
the appliance is switched off.

¢ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervi-
sion or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

« This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

¢ Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:
- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

¢ The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

¢ Do not use if the cord is damaged.

Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.
Do not hold with damp hands.

Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.
Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

* Do not use an electrical extension lead.

* Do not clean with abrasive or corrosive products.

¢ Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE:

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for professional pur-
poses. The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

2. MAINTENANCE

CAUTION! Always unplug your appliance and allow it to cool before cleaning it.
¢ To clean the appliance, unplug it and then wipe with a damp cloth and dry with a dry cloth.

3. TROUBLESHOOTING

¢ You're not happy with the results you're getting from your straightener:
- Press the straightener plates more firmly against your hair section.

- Slide your straightener more slowly.

- Increase the temperature using the “+" button.

¢ The plate isn't static.
- This is quite normal, the straightener is fitted with a mobile plate to get better
results from your straightener.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
= Leave it at a local civic waste collection point.

]
These instructions are also available on our website www.rowenta.com
® Lire attentivement le mode d’emploi ainsi que les
consignesde sécurité avant toute utilisation.

1. CONSEILS DE SECURITE

¢ Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives
Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).

¢ Les accessoires de |'appareil deviennent trés chauds pendant I'utilisation. Evitez le contact avec la
peau. Assurez-vous que le cordon d'alimentation ne soit jamais en contact avec les parties chaudes
de I'appareil.

* Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre appareil. Toute
erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts par la garantie.

« Pour une protection supplémentaire, l'installation d'un
dispositif a courant résiduel (RCD) ayant un courant de
fonctionnement résiduel nominal nexcédant pas 30 mA est
conseillée dans le circuit électrique alimentant la salle de bain.
Demandez conseil a linstallateur.

¢ L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes en vigueur dans

votre pays.
"

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil prés des
baignoires, douches, lavabos ou autres récipients
contenant de I'eau.

« Lorsque I'appareil est utilisé dans une salle de bain, débran-
chez-le aprés usage, car la proximité de |'eau représente un
danger, méme lorsque 'appareil est éteint.

¢ Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience
ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable de
leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans
et plus et des personnes ayant des capacités physiques, sen-
sorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience
et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement ou des
instructions concernant ['utilisation de I'appareil en toute
sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent ni
nettoyer I'appareil ni s'occuper de son entretien sans surveil-
lance. Il convient de surveiller les enfants pour s‘assurer qu'ils
ne jouent pas avec l'appareil.

+ Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre rem-
placé par le fabricant, son service apres vente ou des per-
sonnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.

 N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si: votre appareil est tombé, s'il ne
fonctionne pas normalement.

o "appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas d’anomalie de fonctionne-
ment, des que vous avez terminé de I'utiliser.

¢ Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

* Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

*Ne pas tenir avec les mains humides.

¢ Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

*Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

¢ Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

* Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

¢ Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé a des fins profes-
sionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

2. ENTRETIEN

ATTENTION !': Toujours débrancher I'appareil et le laisser refroidir avant de le nettoyer.
 Pour nettoyer |'appareil : débranchez-le, passez un chiffon humide et séchez avec un chiffon sec.

3. EN CAS DE PROBLEME
¢ Le lissage n'est pas assez efficace :

https://tm.by
WHTepHeT-marasvH TM.by

E

- Serrez plus fermement les plaques lissantes sur votre méche de cheveux.
- Faites glisser 'appareil plus lentement.
- Augmentez la température a I'aide du bouton « + ».

¢ La plaque n’est pas fixe.
- C'est normal, I'appareil est équipé d'une plague mobile pour une meilleure efficacité de lissage.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT!

(D Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé
]

=" pour que son traitement soit effectué.

Ces instructions sont également disponibles sur notre site Internet www.rowenta.com

Vor Gebrauch Sicherheitsvorschriften durchlesen

%)

1. Sicherheitshinweise

¢| esen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres Geratesdurch.
Eine unsachgemalie Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung. Um lhre Sicher-
heit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerat den gliltigen Normen und Bestimmungen (Nied-
erspannung, elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

¢ Die Zubehorteile dieses Gerates werden wahrend des Betriebs sehr hei3. Vermeiden Sie es,
sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie sich, dass das Stromkabel nicht mit den
heillen Teilen des Geréts in Kontakt gerét.

o Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Gerats mit der Spannung Ihrer Elektroinstal-
lation tibereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden hervorrufen, die nicht
von der Garantie abgedeckt sind.

« Zum zusatzlichen Schutz sollte das Gerat an den Stromkreis
des Badezimmers mit einer Fehlerstrom Schutzeinrichtung
fiir Wechselstrom mit 30mA Nennfehlerstrom angeschlossen
werden. Lassen Sie sich von Ihrem Elektroinstallateur beraten.

¢ Die Installation des Gerats muss den in Ihrem Land giiltigen Normen entsprechen.

« ACHTUNG: Verwenden Sie das Gerat nicht in der %
Nahe von Badewannen, Duschen, Waschbecken oder @
anderen Gefal3en, die Wasser enthalten.

« Wird das Gerat im Badezimmer benutzt, ist nach dem Geb-
rauch der Netzstecker zu ziehen, da die Nahe von Wasser
selbst bei ausgeschaltetem Gerat eine Gefahr darstellt.

¢ Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten korper-
lichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Per-
sonen, die keine Erfahrung mit dem Gerét besitzen oder sich mit ihmnicht auskennen,
auBBer wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden
oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerétes vertraut gemacht wurden. Kinder miissen
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

« Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen,
deren korperliche oder geistige Unversehrtheit oder deren
Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist, oder Personen
mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt
werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einweis-
ung in den sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und
die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das
Spielen mit dem Gerat untersagt werden. Kinder diirfen das
Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede
Gefahr zu vermeiden, nur vom Hersteller, dem Kundendienst
oder ahnlich qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

* Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter in
Kontakt, wenn: das Gerét zu Boden gefallen ist und nicht richtig funktioniert.

Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérungen und
sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hangen, oder in die Nahe
von, oder in Beriihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

¢ Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

¢ Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch nicht zur Reinigung.
¢ Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

e Fassen Sie das Gerat nicht am Gehduse an, das heiR ist, sondern an den Griffen.

¢ Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose.

¢ Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

¢ Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder &tzenden Produkten.

*Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tiber 35 °C. Legen Sie das Gerat
nicht ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen
Sie von Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein (iberhitzen des Gerates zu vermeiden. Verwenden
Sie nur original Zubehdr. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE:

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt iiblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden, muss
durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerét ist ausschlieRlich fiir den Hausgebrauch bes-
timmt. Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemafer Benutzung
erlischt die Garantie.

2. WARTUNG

ACHTUNG! Das Gerat vor dem Reinigen immer ausstecken und abktihlen lassen.
*Reinigung des Gerats: Das Gerat ausstecken, mit einem feuchten Lappen séubern und mit
einem trockenen Lappen trocknen.

3. IM PROBLEMFALL

¢ Das Glattergebnis ist nicht gut genug:

- SchlieBen Sie die Glattplatten auf Ihrer Haarstrahne fester.
- Lassen Sie das Gerat langsamer gleiten.

- Erhdhen Sie die Temperatur mit dem Knopf ,+".

* Die Platte ist nicht fest.
- Das ist normal. Das Gerét besitzt eine bewegliche Platte fiir noch mehr Glatteffizienz.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!
( Ihr Gerét enthalt zahlreiche wieder verwertbare oder recyclebare Materia-
lien.
= Bringen Sie das Gerét zur Entsorgung zu einer Sammelstelle oder zu einem

[r— zugelassenen Kundendienstcenter lhrer Stadt oder Gemeinde.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website www.rowenta.com verfiigbar.

@ Lees eerst zorgvuldig alle veiligheidsvoorschriften voor ieder gebruik.

1. VEILIGHEID

*Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen
(Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

¢ De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet. Vermijd contact met de
ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met de hete delen van het apparaat.

¢ Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van het
apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die niet door de
garantie gedekt wordt.

« Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een aard-
lekschakelaar te installeren met een differentiaalstroom van
maximaal 30 mA in het elektrische circuit van de badkamer.
Vraag de installateur voor meer advies.

¢ De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de in
uw land geldende normen.

 WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet in de %
buurt van badkuipen, douches, wasbakken of andere @
water bevattende reservoirs.

«Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een badkamer, haal
dan de stekker na gebruik uit het stopcontact, aangezien de
nabijheid van water gevaar oplevert zelfs wanneer het appa-
raat is uitgeschakeld.

¢ Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door kin-
deren of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen
niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren
instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een verant-
woordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat
kunnen spelen.

« Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf
8 jaar, personen met verminderde fysieke, mentale of zin-
tuiglijke capaciteiten en personen die weinig ervaring of
kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie
staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hen of
ze genoeg richtlijnen gekregen hebben om het apparaat
veilig te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen
mogen niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en onder-
houdswerkzaamheden mogen nooit door kinderen zonder

toezicht uitgevoerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen
worden door de fabrikant, diens servicedienst of een persoon
met een gelijkwaardige kwalificatie, om gevaarlijke situaties
te voorkomen.

* Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst indien:
- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

* De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- vOor het reinigen en onderhoud van het apparaat

- bij storingen tijdens het gebruik

-zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

*Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

¢ Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.

¢ Niet vasthouden met vochtige handen.

*Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

¢ De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen via de
stekker.

* Geen verlengsnoer gebruiken.

¢ Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

¢ Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE:

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor bedrijfsmatige
doeleinden gebruikt worden. De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik

2. ONDERHOUD

OPGELET !': Na gebruik het apparaat uitzetten, en volledig laten afkoelen voordat u het opbergt.
* Om het apparaat te reinigen : uitzetten, een vochtige doek eroverheen halen en met een droge
doek afdrogen.

3. IN GEVAL VAN PROBLEMEN

* De stijling is niet perfect.

- Druk de stijlplaten steviger op de haarlok.

- Laat de stijitang langzamer over het haar glijden.

- Verhoog de temperatuur met de “+” knop.

¢ De plaat beweegt.

- Dit is normaal, het toestel werd voorzien van een beweeglijke plaat voor een nog beter stijl-
resultaat.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!
K (D Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.

% Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende servicedienst voor verw-
erking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com.

Antes de cualquier utilizacion, lea las instrucciones de seguridad.

©

1. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

*Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directivas de Baja
Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

* | os accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su uso. Evite el contacto
con la piel. Asegurese de que el cable de alimentacion no se encuentre nunca en contacto con
las partes calientes del aparato.

¢ Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su aparato.
Cualquier error de conexion puede causar danos irreversibles que no cubre la garantia.

« Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico que alimenta
al bano es recomendable instalar un dispositivo de corriente
residual (RCD) con una corriente operativa residual nominal
de como méximo 30 mA. Consulte a su instalador para que
le asesore.

¢ La instalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en su
pais.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodoméstico cerca
de baneras, duchas, lavabos u otros elementos que %‘
contengan agua.

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico en el bafio, des-
enchufelo después de su uso, pues su proximidad al agua
supone un riesgo incluso estando apagado.

¢ Este aparato no esta disefado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas
capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales sean reducidas, o por personas carentes de
experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado por medio de una persona
responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones previas relativas al
uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan con
el aparato.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afos
en adelante y por personas con discapacidades fisicas, senso-
riales 0 mentales o por falta de conocimientos y experiencia
en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten
con supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso
seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que im-
plica. Los nifios no deberian jugar con el aparato. La limpieza
y el mantenimiento de usuario no deben realizarlas nifios sin
supervision.

« En caso de que el cable de alimentacién esté danado, éste
deberd ser sustituido por el fabricante, su servicio postventa
0 por personas cualificadas con el fin de evitar cualquier pe-
ligro.

* No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su aparato ha caido al
suelo o si no funciona normalmente.

*El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de anomalias en
su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

*No lo utilice si el cable esta danado.

*No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

*No lo sujete con las manos himedas.

*No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.

*No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

*No utilice ningtin alargador eléctrico.

*No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

¢ No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

GARANTIA:

Su aparato esta destinado unicamente a un uso doméstico. No puede utilizarse con fines pro-
fesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser vélida en caso de un uso incorrecto.

2. MANTENIMIENTO

JATENCION!: Desconectar siempre el aparato y dejarlo enfriar antes de limpiarlo.
* Para limpiar el aparato: desconéctelo, pase un pano himedo y séquelo con un pano seco.

3. EN CASO DE PROBLEMAS

¢ El resultado del alisado no es el deseado:

- Apriete mas al cerrar las placas alisadoras sobre el mechdn de pelo.
- Gire el aparato mas despacio.

- Aumente la temperatura con el boton “+”.

¢ La placa no es fija:
- Es normal, el aparato dispone de una placa movil para una mayor eficacia de alisado.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!
E (D Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o recicla-
bles.
= Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico autor-

— izado para que realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com.

1. SICUREZZA

* Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e normative applicabili
(Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

¢ Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante I'uso. Evitate il contatto con la
pelle. Assicuratevi che il cavo d'alimentazione non sia mai a contatto con le parti calde dell’ap-
parecchio.

¢ Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell‘apparecchio.
Qualsiasi errore di collegamento all’alimentazione puo causare danni irreversibili non coperti
dalla garanzia.

« Per una protezione ulteriore, si consiglia l'installazione nella
rete del bagno di un dispositivo a corrente residua (RCD) con
una corrente residua nominale non eccedente i 30 mA. Con-
tattare un installatore per consigli e chiarimenti.

¢ 'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

Prima di qualsiasi uso prendere atto delle istruzioni di sicurezza.

« AWERTIMENTO: Non utilizzare 'apparecchio vicino
avasche da bagno, docce, lavabi o altri contenitori
d'acqua.

Q

« Dopo l'utilizzo in una stanza da bagno, scollegare I'apparec-
chio dalla presa per evitare danni dal contatto eventuale con
acqua o altri liquidi.

* Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte o da persone prive di esperienza o di conos-
cenza, a meno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia pre-

ventivamente informati sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini
per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

« |l presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di
eta superiore a 8 anni e da persone con ridotte capacita fisi-
che, mentali e sensoriali 0 non dotate di un livello adeguato
di formazione e competenze solo nel caso in cui abbiano
ricevuto un‘apposita supervisione o istruzioni inerenti all'uso
sicuro dell'apparecchio e siano pienamente consapevoli dei
pericoli ad esso connessi. | bambini devono astenersi dal gio-
care con questo apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e le
relative operazioni di manutenzione non devono essere ese-
guite da bambini senza la supervisione di un adulto.

«Seil cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sosti-
tuito dal fabbricante, dal suo servizio assistenza o da persone
con qualifica simile per evitare pericoli.

¢ Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se: I'apparecchio &
caduto, se non

funziona normalmente.

¢ "apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e manuten-
zione, in caso di

anomalia di funzionamento, non appena avete terminato di utilizzarlo.

* Non utilizzare se il cavo € danneggiato.

*Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

*Non tenerlo con le mani umide.

*Non tenerlo per la carcassa che é calda, ma usare |'impugnatura.

* Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed estrarla
dalla presa.

*Non usare prolunghe elettriche.

¢ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

¢ Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA

Questo apparecchio ¢ destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non puo essere utilizzato
a scopi professionali. La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

2. MANUTENZIONE

ATTENZIONE! Scollegare sempre |'apparecchio e lasciarlo raffreddare prima di pulirlo.
*Per pulire I'apparecchio: scollegarlo, passarlo con un panno umido ed asciugarlo con un panno
asciutto.

3.IN CASO DI PROBLEMA

¢ L a stiratura non é efficace.

- Stringere piu saldamente le piastre stiracapelli sulla ciocca.
- Far scorrere 'apparecchio pitl lentamente.

u,n

- Aumentare la temperatura con il pulsante “+".

¢ La piastra non é fissa.
- E normale: 'apparecchio & dotato di una piastra mobile per una stiratura piu efficace.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL'AMBIENTE!
K (@D Lapparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili

3 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro assistenza au-
torizzato affinché venga effettuato il trattamento piti opportuno.

]
Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web www.rowenta.com

@ Leia atentamente o manual de instrucoes antes da primeira utilizagao

1. SEGURANCA

* Para sua seguranga, este aparelho esta em conformidade com as normas e regulamentos
aplicaveis (Directivas Baixa Tensao, Compatibilidade Electromagnética, Meio Ambiente...).

¢ Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utilizagao. Evite o contacto
com a pele. Certifique-se que o cabo de alimentagao nunca entra em contacto com as partes
quentes do aparelho.

*Verifique se a tensao da sua instalacéo eléctrica € compativel com a do seu aparelho. Qualquer
erro de ligagao pode causar danos irreversiveis que nao estao cobertos pela garantia.

« Para proteccao adicional, recomenda-se a instalacao de um
dispositivo de corrente residual (RCD) com uma corrente
nominal de operacao residual nao superior a 30 mA no cir-
cuito eléctrico que fornece energia a casa de banho. Pe¢a
conselho ao técnico que efectuar a instalacao.

¢ Ainstalacao do aparelho bem como a sua utilizacao devem, no entanto, estar em con-
formidade com as normas em vigor no seu pais.

« ADVERTENCIA: Néo utilize este aparelho perto de %
banheiras, chuveiros, lavatdrios ou outros recipientes %‘

comagua.

+Quando o aparelho é utilizado na casa de banho, desligue-o
da corrente ap6s cada utilizacao, uma vez que a proximidade
de dgua representa um perigo mesmo quando o aparelho
esta desligado.

* Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com
falta de experiéncia ou conhecimento, a nao ser que tenham sido devidamente acompan-
hadas e instruidas sobre a correcta utilizagao do aparelho, pela pessoa responsavel pela
sua seguranca. £ importante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas nao
brinquem com o aparelho.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afos
en adelante y por personas con discapacidades fisicas, senso-
riales 0 mentales o por falta de conocimientos y experiencia
en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten
con supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso
seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que im-
plica. Los nifios no deberian jugar con el aparato. La limpieza
y el mantenimiento de usuario no deben realizarlas nifios sin
supervision.

+ Se 0 cabo de alimentacdo se encontrar de alguma forma
danificado, devera ser substituido pelo fabricante, Servico de
Assisténcia Técnica ou por um técnico qualificado por forma
a evitar qualquer situagao de perigo para o utilizador.

¢ Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servigo de Assisténcia Técnica autorizado se: 0 apa-
relho tiver caido ao chao ou nao estiver a funcionar correctamente.

¢ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao de limpeza ou ma-
nutencao, no caso de anomalia de funcionamento, apds cada utilizagao.

¢ N3o utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

¢ Nao mergulhar nem passar por dgua, mesmo que seja para a limpeza.

*Nao segurar com as maos hiimidas.

* Nao segurar na caixa de comandos, que esta quente, mas sim pela pega.

* Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

*Nao utilizar uma extensao eléctrica.

*Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

* Nao utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA:

0 seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica. Nao pode ser utilizado para fins
profissionais. A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagao incorrecta.

2. MANUTENCAO

ATENCAO!: Desligar sempre o aparelho e deixé-lo arrefecer antes de o limpar.
¢ Para limpar o aparelho: desligue-o, passe um pano hiimido e seque com um pano seco.

3. NO CASO DA OCORRENCIA DE PROBLEMAS

¢ Nao ficou satisfeita com o resultado:

- Exerca mais pressao com o alisador sobre a madeixa de cabelo.
- Faca deslizar o aparelho mais lentamente.

- Aumente a temperatura com a ajuda do botéo « + ».

¢ A placa nao esta fixa.
- E normal, 0 aparelho esta equipado com uma placa mével para um alisamento mais eficaz.

PROTECGI\O DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
E @ O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reci-

clados.
= Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
]

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com.

[ 0n)

1. SIKKERHED

o Af hensyn til brugerens sikkerhed er dette apparat i overensstemmelse med gaeldende stan-
darder og bestemmelser (Lavspaendingsdirektiv, Elektromagnetisk Kompatibilitet, Miljgbeskyt-
telse...).

¢ Apparatets tilbehgrsdele bliver meget varme under brug. Undga kontakt med huden. Sgrg for
at el-ledningen aldrig kommer i kontakt med apparatets varme dele.

Kontroller at el-installationens spaending svarer til apparatets. Tilslutning til en forkert spaending
kan forarsage uoprettelige beskadigelser, som ikke er deekket af garantien.

« For yderligere beskyttelse tilrades det at installere en fejl-
stromsafbryder (RCD) med en nominel restdriftsstram, der
ikke overstiger 30 mA, i det kredslgb, der forsyner badevaerel-
set. Sparg en installater til rads.

¢ Apparatets installation og anvendelse skal dog veere i overensstemmelse med geeldende
standarder i dit land.

« ADVARSEL: brug ikke dette apparat i naerheden af
badekar, brusenicher, vaskekummer eller andre be- &
holdere med vand.

Lees venligst sikkerhedsinstruktionerne omhyggeligt inden brug

«Nar apparatet benyttesi et badevaerelse, skal det tages ud af
stikket efter brug, da naerheden af vand udger en fare, ogsa
selv om apparatet er slukket.

* Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder bgrn), hvis fy-
siske, sensoriske eller mentale evner er svaekkede eller personer blottet for erfaring eller
kendskab, med mindre de er under opsyn eller har modtaget forudgaende instruktioner
om brugen af dette apparat af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Bgrn skal
veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

« Dette apparat kan benyttes af bern fra 8 ar og ope-
fter, og af personer med nedsatte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de overvages eller har faet instruktion
i sikker brug af apparatet, og forstar de dermed forbundne
farer. Lad ikke bgrn lege med apparatet. Rengering og bru-
gervedligeholdelse ma ikke udferes af bgrn uden overvagn-

ing.

« Hvis el-ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af fabri-
kanten, dennes servicerepraesentant eller en person med
lignende kvalifikation for at undgd enhver fare.

 Brug ikke apparatet og kontakt et autoriseret servicevaerksted, hvis:
- apparatet er faldet ned,

- apparatet ikke fungerer korrekt.

* Apparatets stik skal tages ud:

- fgr renggring og vedligeholdelse,

- hvis det ikke fungerer korrekt,

- sa snart det ikke bruges mere,

- hvis du forlader rummet, selv et gjeblik.

M4 ikke bruges, hvis el-ledningen er beskadiget.

¢ M ikke dyppes ned i vand, selv under renggring.

¢ Tag ikke fat med vade heender.

¢ Tag ikke fat om huset, der er varmt, men tag fat om handtaget.

¢ Tag ikke stikket ud ved at traekke i ledningen, men tag fat om selve stikket.
¢ Brug ikke forleengerledning.

* Ma ikke renggres med skurende eller aetsende midler.

*Ma ikke bruges ved en temperatur pa under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI:

Apparatet er udelukkende beregnet til brug i en almindelig husholdning. Det mé ikke bruges til
erhvervsmaessige formal. Garantien bortfalder og er ugyldig i tilfeelde af en forkert brug.

2. VEDLIGEHOLDELSE

ADVARSEL! : Apparatets stik skal altid treekkes ud af stikkontakten, og det skal vaere helt kglet af, inden

der foretages renggring af apparatet.

* Sadan renggres apparatet: Traek stikket ud af stikkontakten, og tgr apparatet af med en fugtig klud.
Tor efter med en tgr klud.

3. | TILFALDE AF PROBLEMER

¢ Glatningen er ikke effektiv nok:

- Klem glattepladerne fastere omkring harlokken.
- Lad apparatet glide langsommere.

- @g temperaturen ved hjeelp af knappen “ + .

¢ Den plade er ikke fast:
- Det er normalt, apparatet er forsynet med en mobil plade for at ggre glatningen mere effektiv.

VI SKAL ALLE VARE MED TIL AT BESKYTTE MILJOET!

K (D Apparatet indeholder mange materialer, der kan genbruges eller genvindes.

= Aflever det pa kommunens genbrugsstation eller pa et autoriseret servicevaerksted, nar det
ikke skal bruges mere.

I );sse instruktioner er ogsa tilgaengelige pa www.rowenta.com.

o,

1. SIKKERHET

¢ Av hensyn til din sikkerhet er dette apparatet i samsvar med gyldige normer og regler
(lavspenningsdirektiver, elektromagnetisk kompatibilitet, miljg ...).

¢ Apparatets tilbehgrsdeler blir meget varme under bruk. Unnga kontakt med huden. Sgrg
for at strgmledningen aldri er i kontakt med apparatets varme deler.

¢ Kontroller at nettspenningen stemmer overens med apparatets spenning. Enhver
tilkoblingsfeil kan forarsake varige skader som ikke dekkes av garantien.

«For din egen sikkerhet er installering av en jordfeilbryter med
et rele som ikke overstiger 30 mA, anbefalt for den elektriske
forsyningen av badet. Be en elektriker om rad.

¢ Installasjon og bruk av apparatet skal imidlertid alltid veere i samsvar med gjeldende

standarder i ditt land.

« ADVARSEL: ikke bruk dette apparatet i umiddelbar %
naerhet av badekar, dusj, vask eller andre vannkilder. @‘
« Nar apparatet blir brukt pa et bad, bar det kobles fra umid-
delbart etter bruk. Tilstedevaerelsen av vann kan veere farlig
selv ndr apparatet er avslatt.

¢ Dette apparatet er ikke ment for personer (inkl. barn) med nedsatte fysiske, sensoriske
eller psykiske evner, eller uerfarne personer, med mindre de fér tilsyn eller forhandsin-
struksjoner om anvendelsen av apparatet fra en person med ansvar for deres sikkerhet.
Barn skal holdes under tilsyn for & sikre at de ikke bruker apparatet til lek.

« Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen 8 ar og op-
pover og personer med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller for personer uten erfaring og kjennskap
hvis de har blitt gitt opplaering i bruken av apparatet eller er
under oppsyn og forstar farene som er involvert. Barn skal
ikke leke med apparatet. Rengjaring og brukervedlikehold
skal ikke utferes av barn uten oppsyn.

Vennligst les sikkerhetsinstruksene fgr bruk.

« Dersom stramledningen er skadet, skal den erstattes av pro-
dusenten, dens kundeservice eller av en person med lignende
kvalifikasjoner for & forhindre at det oppstar problemer.

* [kke bruk apparatet og kontakt et godkjent servicesenter hvis: apparatet har falt eller ikke fun-
gerer normalt.

¢ Apparatet ma frakobles: fgr rengjgring og vedlikehold, hvis det ikke fungerer ordentlig, straks
du har sluttet & bruke det.

e Skal ikke brukes hvis ledningen er skadet.

*Ma ikke dyppes ned i vann eller holdes under rennende vann, selv ved rengjgring.

¢ Skal ikke holdes med fuktige hender.

e Holdes i handtaket, ikke i de varme delene.

o Skal ikke frakobles ved & dra i ledningen, med ved & dra i stgpselet.

¢ Bruk ikke skjgteledning.

¢ Bruk ikke skuremidler eller etsende midler il rengjgring.

o Skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI:

Dette apparatet er kun beregnet til privat bruk i hjemmet. Det skal ikke brukes til profesjonelle
formal.
Garantien blir ugyldig ved uriktig bruk.

2. VEDLIKEHOLD

FORSIKTIG! : Trekk alltid apparatets stgpsel ut av stikkontakten og la det avkjgles.
¢ Nar du skal rengjgre apparatet: Frakoble det og tgrk av det med en fuktet klut og til slutt med en tgrr
klut.

3. FEILSOKING

¢ Rettingen er ikke effektiv nok:

- Stram retteplatene med fast pa din harlokk.

- Gli saktere med apparatet.

- Pk temperaturen ved hjelp av knappen « + ».

¢ Den platen er ikke fast:

- Det er normalt, apparatet er utstyrt med en bevegelig plate for en bedre effektivitet av rettingen.

MILJOBESKYTTELSE FORST!
E (D Apparatet ditt inneholder verdifulle materialer som kan gjenvinnes eller

resirkuleres.
=¥ Overlat det til et lokalt kommunalt avfallshandteringspunkt.

I Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa www.rowenta.com.

@ Las noggrant igenom sakerhetsforeskrifterna innan anvandning.

1. SAKERHET

¢ Apparatens sakerhet uppfyller géllande bestammelser och standarder (lagspanningsdirektiv,
elektromagnetisk kompatibilitet, miljo...).

¢ Apparatens tillbehor blir mycket varma under anvandningen. Undvik kontakt med huden. Se
till att sladden aldrig kommer i kontakt med apparatens varma delar.

¢ Kontrollera att natspanningen Overensstimmer med den som anges péa apparaten. All
felanslutning kan orsaka irreparabla skador och gor att garantin inte géller.

« For extra skydd vid el i badrum bor en jordfelsbrytare
som inte Overstiger 30 mA installeras i den krets som forser
badrummet med strdm. Be en behérig elektriker om rad.

* Apparatens installation och anvandning maste emellertid uppfylla de normer som géller
i ditt land.

« VARNING! Anvénd inte den har apparaten nara %
badkar, dusch, tvattstall eller andra kérl som innehal- @
ler vatten.

«Om apparaten anvands i badrum maste du dra ur kontakten
ur vagguttaget efter anvandning, eftersom narheten till vat-
ten utgor en risk dven ndr apparaten ar avstangd.

eDenna apparat ar inte avsedd att anvéndas av personer (inklusive barn) som inte klarar av
att hantera elektrisk utrustning, eller av personer utan erfarenhet eller kinnedom, forutom
om de har erhallit, genom en person ansvarig for deras sakerhet, en dvervakning eller pa
forhand fatt anvisningar angéende apparatens anvandning. Barn maste Gvervakas av en
vuxen for att sakerstalla att barnen inte leker med apparaten.

«Den hdrapparaten kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat
samt av personer med begransad fysisk, sensorisk eller men-
tal formaga eller med bristande erfarenheter och kunskaper,
om de évervakas eller far instruktioner om hur apparaten ska
anvandas pa ett sakert satt och om de forstar de risker den
kan medféra. Barn ska inte leka med apparaten. Rengéring
och underhall far inte gdras av barn utan tillsyn.

« Om sladden skadats, ska den bytas ut av tillverkaren, pa till-
verkarens serviceverkstad eller av behorig fackman, for att
undvika fara.

¢ Anvand inte apparaten och kontakta en auktoriserad serviceverkstad om:
- den har fallit,

- den har funktionsstorningar.

¢ Koppla ur apparaten:

- fore reng6ring och underhall.

- vid funktionsstorning.

- s snart du inte anvander den.

¢ Anvéand inte om sladden ar skadad.

¢ Doppa inte ner i vatten eller under rinnande vatten, inte ens vid rengdring.
e Hall den inte med fuktiga hander.

e Hall inte i den varma delen, anvand endast handtaget.

¢ Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden, fatta tag i stickkontakten.
¢ Anvand inte en forlangningssladd.

¢ Rengor inte med skurmedel eller fratande medel.

¢ Anvand inte vid en temperatur lagre &n 0 °C och hogre an 35 °C.

GARANTI:

Apparaten &r endast avsedd for hemmabruk. Den kan inte anvéndas i yrkesmassigt syfte. Garan-
tin tréder ur kraft och galler inte vid felaktig anvéndning.

2. UNDERHALL

VARNING! : Koppla alltid fran apparaten och lat den kallna, innan du rengér den.
 For att rengra apparaten: koppla ifran den, rengdr den med fuktad trasa och torka den med en torr
trasa.

3. OM DET UPPSTAR PROBLEM

¢ Du ar inte n6jd med resultatet du far av plattangen:
- Tryck ihop plattangen hardare om harslingan

- For tangen annu langsammare Gver slingan

- Hoj temperaturen med knappen “+"

¢ Den plattan sitter inte fast ordentligt.
- Det ar normalt, plattangen &r férsedd med en rorlig platta som ger en effektivare utslatande effekt.

VAR RADD OM MILJON!
@ bin apparatinnehaller olika material som kan ateranvandas eller atervinnas.
= Lamna den pé en atervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad for omhandertagande
och behandling.

I D hir instruktionerna finns ocksa tillgéngliga pa var hemsida www.rowenta.com

1. TURVALLISUUS

e Turvallisuutesi vuoksi tdma laite tayttaa siihen soveltuvat normit ja maaraykset (pienjannite-
sahkémagneettinen yhteensopivuus, ymparistodirektiivi...).

¢ Laitteen lisélaitteet kuumenevat kaytossa. Valta ihokosketusta niiden kanssa. Varmista, ettd
sahkojohto ei koskaan joudu kosketuksiin laitteen kuumien osien kanssa.

o Tarkista, ettd laitteen arvokilvessa ilmoitettu syott6jannite vastaa sahkoverkon jannitettd. Jos
kytkenta on virheellinen, laite voi saada korvaamattomia vaurioita, joita takuu ei kata.

« Lisasuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa kylpy-
huoneen sahkdvirtapiiriin vikavirtasuojakytkin (RCD tai vvsk),
jonka nimellistoimintavirta on enintaan 30 mA. Kysy neuvoa
sahkdasentajaltasi.

¢ Laitteen ja sen kdyton tulee kuitenkin tayttdd omassa maassasi voimassa olevat normit.

« VAROITUS: @la kayta tata laitetta kylpyammeiden,
suihkujen, lavuaarien tai muiden vetta siséltavien as- @

tioiden tai sailididen lahettyvilla.

«Kun laitetta kdytetaan kylpyhuoneessa, kytke se irti pistorasi-
asta heti kdyton jalkeen. Veden laheisyys voi aiheuttaa vaara-
tilanteita, vaikka laite olisikin kytketty pois paalta.

¢ Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkiliden kaytettavaksi (mukaan luettuina
lapset), joiden fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet eikd myGskaan
sellaisten henkildiden kaytettavaksi, joilla ei ole tietoa tai tuntemusta kayttaa laitetta,
elleivat he ole heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai he saavat
ohjeita laitteen kdytosta. Lapsia on pidettava silmalla, jotta he eivat leiki talla laitteella.

- Tata laitetta voivat kdyttda vahintaan 8-vuotiaat lapset ja
aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin liittyvat tai henkiset kyvyt
ovat rajoittuneet tai joilla ei ole riittavasti tietoa ja kokemusta,
mikali he ovat saaneet tietoa ja opastusta laitteen turval-
lisesta kaytdsta ja jos he ymmadrtavat laitteen kayttoon
liittyvat riskit ja vaarat. Ald anna lasten leikkia laitteella. Lapset
eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

Ole hyva ja lue turvaohjeet huolellisesti ennen kayttoa.

« Jos sahkojohto on vahingoittunut, se on annettava val-
mistajan, tdman huoltoedustajan tai vastaavan patevyyden
omaavan henkilon vaihdettavaksi vaarojen valttamiseksi.

o Al kéyta laitetta ja ota yhteys valtuutettuun huoltokeskukseen, jos: laite on pudonnut tai se ei
toimi normaalilla tavalla.

e Laite tulee irrottaa sahkoverkosta:

- ennen puhdistusta ja hoitoa.

- jos se ei toimi kunnolla.

- heti kun olet lopettanut sen kayton.

- jos poistut huoneesta edes hetkeksi.

* Ala kéyta laitetta, jos sahkojohto on vahingoittunut.

* Ala upota laitetta veteen tai laita sitd juoksevan veden alle edes puhdistusta varten.
* Ala pidd laitteesta kiinni marin kasin.

* Ala pida kiinni rasiasta, silla se kuumenee, kayté kadensijaa.

* Ala irrota laitetta séhkdverkosta vetdmalla séhkdjohdosta, veda pistokkeesta.

* Al kaytd jatkojohtoa.

* Ala kaytd puhdistuksessa hankaavia tai syOvyttavia tuotteita.

o Ald kaytd laitetta alle 0 °C ja yli 35 ° [amm0ssa.

TAKUU:

Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Sitd ei saa kayttdd ammatillisiin tarkoituksiin. Takuu
raukeaa, jos laitetta kaytetaan asiattomasti.

2. HUOLTO

HUOM.! Irrota laite verkkovirrasta ennen sen puhdistamista ja anna sen jéahtya.
e Laitteen puhdistus: Irrota laite verkkovirrasta, pyyhi se kostealla liinalla ja kuivaa.

3. ONGELMATAPAUKSISSA

¢ Suoristus ei ole tarpeeksi tehokas:

- Purista suoristusraudat tiukemmin hiustupsun ympérille.

- Liu'uta laitetta hitaammin.

- Nosta lampdtilaa painikkeella « + ».

¢ levy ei ole kunnolla kiinni.

- Se on normaalia. Laite on varustettu liikkuvalla levyll3, joka tehostaa suoristusta.

EDISTAKAAMME YMPARISTONSUOJELUA!

@ Din apparat innehaller olika material som kan ateranvéndas eller atervinnas.
™ Lamna den pé en atervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad for omhandertagande
och behandling.

I Nima ohjeet I6ytyvat myos nettisivultamme www.rowenta.com

1. ZYMBOYAEZ AZOAAEIAZ

o [1x TNV GOQKAEL OGG, N TTRPOUTK CUOKEUN €XEL KATXOKEUMOTEL CUPPWVX UE TXL
EQPXPUOTTEN TIPOTUTIX KOl KaXvOVIaPOUC (OdNyieg yior XapunAr T&am, HAEKTpOPXYVNTLKN
SopBatoTnTa, MeptB&ANOV...).

o T EEXPTAMOTA TNC CUTKELNG BeppaivovTail g€ TIOAD peydAo BaBpO kaTdk TN Xprom. Na
OTTOPEDYETE TNV ETTOPN HE TO dEPHX. PPOVTIOTE TO NAEKTPLKO KXAWDLO VO UV EPXETAL

AlafAoTe TPOOEKTIKA TIG 08NYieS XprioEws
KaBwgKal TIG 08nyieg ao@aleiag v Tn xprion.

TIOTE O€ ETTOPN HE To BEPPRLVOPEVH PEPN TNG TUTKEVAC.

o BeBawOelTe OTL N T&AM TTOUL AVOYPHPETAL TIGVW OTH CUTKELN TG EIVAL DL PE QUTAV
TN NAEKTPLKNG OOG EYKATROTRANG. K&OE apdpa ahvdeaNG elvat TTIBXVO Vo TTPOKXAETEL
N ovTLOTPETTTEC BAGBEC TTOU BEV KOANUTITOVTAL XTTO TNV €YyONnaN.

o M ETILTTAEOV TTPOOTOOLX, N EYKATROTRON MGG

JLATOENC TIXPOUEVOVTOC PELUTOC (RCD) HE OVOUKTTLKO

TIXPXUEVOV PEVUX )\ELTOUPYLO(C_, TTOU O€V U'I'l'EpBO(lVEL TX

30 mA QUVLOTATOL YLX TO NAEKTPLKO KOKAWMK TTXRPOXNG

0TO UTTGVLO. Mlox GUMPBOVAEC (TTELBUVOELTE TTOV TEXVLKO

EYKXTXOTXOTNC.

o H eyKaT&OTAON KXL XPIOM TNG TUTKELNG Bx TIPETTEL WOTOTO V&X TUHHOPQUVOVTAL
HE T TIPOTUTICK TTOU LOXUOULY OTN XWX TUC,

o MMPOEIAOMOIHZH: unv xpnolUOTIOLELTE GUTN TN @

OUOKEULN KOVTKX O€ UTTOVLEPEC, VTOUC, NEKAVEG N N

O 60X€l0( TTOU TTEPLEXOLV VEPO.

o ‘OTOV | GUTKELT) XPNOLUOTIOLELTOL OTO PTTRVLO, BYKATE

TNV &TT0 TNV TIPLCK OTAVOEV TNV XPNOLUOTIOLELTE, ETTELON
N HKPN XTTOOTXAT KXTTO TO VEPO ELVKL €1TLKLV6UVI']0(KO[.I0(
KOL OTQV I OUOKEUN ELVAL XTTEVEPYOTTOLNHEVN.

o HTIpoOo o GUOKELH deV TTPOOPLTETALTIPOC XPNOT GTTO KTOUK(CUMTIEPNXUBXVOLEVWLV
TWV TTIRLOLUV) TWV OTIOLWY 1) CWHKTLKN, KLOBNTAPLK ) TIVEVHKTLKN LKAVOTNTO ELVaIL
HELWHEVN, 1 GTTO KTOMK XWPLG EUTTELPLA 1 YVWOT WG TIPOC TN Xpriam, EKTOG e&v
TX GTOMX QGUTG BpiokovTal UTTO ETTILRAEYN 1 akoAouBolV TTPOTEPEC 0dNYIEC TTOL
0popolV 0N XPNOM TN CUTKEVAC GTTO KKTTOLO KTOMO TTOL €lvail UTTEDBUVO WC TTPOC
TNV GOQ@XAELK TOUC. Tk TILOLK TTPETTEL VX BPLoKOVTOIL LTTO ETTLRAEWN TIPOKELUEVOU
Vo dLXTPONLOTEL OTL HEV Bx XpNTLUOTIOLTOLY TN GUOKELN WG TIRLXVIOL.

o AUTN N OUOKELN HTTOPEL Vi XpnoLpoTToNBel oTTo

TIOLOLKK I’])\lKlO(Q OTTO 8 ETWV KOL TTVW KOL KTTO XTOMX

ME HELWUEVEC TWHKTLKECG, 6[0(V0nTLKEQ N 0(VTL>\F|'ITTLK€Q

LKKVOTNTEC N E)\)\ELLPY] EUTTELPLXC KAL YVWONG, XV TOLG

TIXPEXETKL emB)\qun n OSI’]YLEC_, 000V XQPOPK TNV o«rcpoO\r]

XPNnan TG OLOKEUNG KXL KXTKVOOUV TOUC LTTXPXOVTEQ

KLvOOVOU. Tor TTLOLK DEV ETTLTPETTETAL VOr TTITOLV HE TN

OULOKEUN. 0 KO(GO(plO]JOQ KOL N ouvTnpnan &to TO XpnoTn

OEV TIPETTEL V& YIVOVTKL OTTO TIGLOLG XWPLG ETTLBAEYN.

o EGv TO KOXAWALO pebPATOC EXEL POXPEL, TTPETTEL VKX
QVTIKOTOXOTOOEL KTTO TNV KXTHOKELXOTPLO ETHLPELK,
TO ECOUTLODOTNUEVO KEVTPO TEPPRLC PETK TNV TTWANDT
TNG KATHOKEUVXOTPLOG ETHLPELXG 1 EVOV ECELOLKEVHEVO

TEXVLKO YLO VO TTOQELXDEL KKBE KivOLVOC BTUXUGTOC,

o Mn XpNOLLOTIOLELTE T GUOKELH TG KKL ETTLKOWWVATTE HE EVKX EEOUTLODOTNHEVO KEVTPO
€CUTINPETNONC TIENXTWV EGV: 1) GUCKEUN UTIETTN TITWAT), EXV SEV AELTOUPYEL KAXVOVLKG.

o MPETTEL VX XTTOCUVOEETE TN GUOKEUR KTTO TO PEDHK: TIPLV KTTO TOV KKOXKPLOUO KoL TN
OUVTAPNON, T€ TIEPLTITWON OPAAUKTOG AELTOUPYIRG, KPOD EXETE TEAELWOEL VO TN
XPNOUOTIOLELTE.

o Mn XpNOLUOTIOLELTE TN GUCKELN EGV TO KXAWALO EXEL PBXPEL

o Mn BuBiTeTe Tn GUOKELH PETK T€ VEPO OUTE KXL VKX TN PPEXETE UE VEPD, RKOUNX KOL KOG

ToV KaBpLOHO

o MV KpOTKTE T GUOKEUN HE BPEYHEVK XEPLX.

o Mnv KpaTKTE TN GUOKELN KTTO TO TIEPBANUK TTOU €lvail TETTO, GANK GTTO TN XELPOAGPN.

o MV OTIOCUVOEETE TN GUTKELH GTTO TO PEVUK TPXBUWVTAC TO KXAWDLO, OGANG TPBWVTRC

TO (LG &TTO THV TIPLTAX.

o Mn XpNOLUOTIOLELTE NAEKTPLKN UTTONKVTET .

o Mnv KaBopLTETE TN TUTKEUN HE NELAVTIKK 1) SLOXBPUWTLKK TIPOIOVTEK.

o Mn xpnouloTiolEiTe Tn ouokeun o€ Beppokpaaia XaxunAoTepn Twv 0 °C koL LYPNAGTEPN

Twv 35 °C.

Eyyonon:

H ouokevn oo TpooplleTal OTTOKAELOTIKG YLO OLKLOKKA XpAon. Aev ptropel va
XPNOLUOTIOWNBEL YL ETTOYYEAUKTIKO OKOTIO. H €yyOnon oKUPWVETKL T€ TIEPLTITWON
aKATAANANG Xpong

2. 2YNTHPHZH

NMPOZOXH! Mptv kxOKPLOTE TN GUTKELH KTTOTUVOETTE TNV KTTO TO DIKTUO KAL KPROTE TV V&
KPUWOEL.

o KxBapLopdg TNG GUOKEVAC: ATIOGUVOEDTE T CUTKELN KTIO TO dIKTUO, GKOUTTLOTE TNV HE UYPO
IRV KKL OTEYVWOTE THV.

3. 2E NEPINTQZH NMPOBAHMATO

0 To LoLWHX HEV ELVOL KPKETH TTOTENETUXTLKO:

- 2piETe TIEPLOTOTEPOD TLG TINGKEC LOWWHATOC TTGVW TNV TOUQXK G0
- MepGioTe TN GUOKELH GTTO TNV TOVPX TG TTLO PYK

- AugnaTe T BEPUOKPRTLA KTTO TO TIANKTPO «+»

o H A&k« dev eivan aTobepn:
- AUTO €lvaiL UTLONOYLKO, 1) GUTKELN DLXOETEL piar KLYNTH TIAGKK YLK TTLO XTTOTEAETUNTLKO
lolwpo.

AZ ZYMBAAAOYME KI EMEIZ THN MPOZTAZIA TOY NMEPIBAAAONTOZ!

(© H ouokeun oug TIEpLEXEL TIOMG GELOTIOLTTU F) VRKUKAGWTLUG UNKEK.

- MopodWOTE TNV TIGALX TUOKEUR TOG T€ KEVTPO DLOAOYNG 1 ENELEL TETOLOU
KEVTPOU O€ EE0UOI000TNEVO KEVTPO TEPPLC TO 0TTOL0 Bx cxvoh&BeL TV
ETTELEPYRTLX TNG.

AuTég oL 0dnYieg daTiBevTal €TTiONG KAXL KTTO TO SLXBLKTUKKO PO TOTTO Www.rowenta.com

[T

1. GUVENLIK TAVSIYELERI

e Giivenli iniz d Gniilerek bu cihaz yiirlrllkteki standartlara ve diizenlemelere (Dii ik
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak Gretilmi tir.

¢ Cihazin aksesuarlar kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan kaginin. Cihazin
elektrik kablosunun isinan pargalara de medi inden emin olun.

¢ Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin Gizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldu undan
emin olun. Her tlrll ba lanti hatasi garantinin kapsamayaca 1, tamir edilemeyecek hasar-
lara neden olabilir.

« Ek koruma icin, banyo icin (RCD) 30 mA gegmeyen bir akim
isletimine sahip akim cihaz: elektrik devresi tavsiye edilir. Tav-
siye icin yUkleyici isteyin.

¢ Yine de cihazin montaji ve kullanimi tlkenizde uygulanan normlara uygun olarak yapil-

malidir.

« UYARI: Bu cihazi banyo kiiveti, dus, lavabo veya su %
iceren diger kaplanin yakinlarinda kullanmayin. @
« Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki su cihaz kapa-
tildiginda bile tehlike olusturabileceginden, kullandiktan
sonra fisini elektrik prizinden ¢ikarin.

* Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli olmayan ki ilerce ya
da deneyim veya bilgi sahibi olmayan ki ilerce (cocuklar da dahil olmak Uzere), gliven-
liklerinden sorumlu bir kimsenin gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi
ile ilgili dnceden bilgilendirildikleri durumlar di inda, kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin
cihazla oynamadi indan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

» Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin
veya cocuk) veya cihaz hakkinda hichir tecriibe veya bilgisi
olmayan sahislar tarafindan, gtivenliklerinden sorumlu bir
kisinin gozetimi altinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan
cihazin kullanimi konusunda egitimedikleri takdirde kullanil-

Kullanmaya baslamadan 6nce liitfen giivenlik talimatlarini okuyunuz.
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mamalidir.

+ Elektrik kablosu hasar gértirse her ttirlii tehlikeyi Gnlemek
icin Uretici, yetkili servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafin-
dan degistirilmelidlir.

* Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise ba vurmaniz gereken durumlar: cihaziniz dii erse
ve normal call mazsa.

* Cihazin fi ten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim i lemlerinden 6nce, cali ma
bozuklu u olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

¢ Kablo hasar gorm se kullanmayin.

* Temizlemek icin bile olsa suya de dirmeyin, batirmayin.

* Nemli ellerle tutmayin.

¢ Sicakken govdeden de il sapindan tutun.

¢ Kabloyu cekerek fi ten gikartmayin, prizi tutarak cekin.

o Elektrik uzatmasi kullanmayin.

* Parlatici ve tahri edici Uriinlerle temizlemeyin.

¢ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Ustlindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTI:

Cihaziniz sadece evde kullanmak tizere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki amaclarla kul-
lanilmamalidir.

Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

2. BAKIM

DIKKAT! Cihazi temizlemeye baslamadan énce fisini prizden cekiniz ve sogumaya birakiniz.
« Cihazin temizlenmesi: Cihazin fisini prizden cekiniz , nemli bir bezle siliniz ve kurulayiniz.

3. SORUN GiDERME

o Sa¢ sekillendiricinizin sonucundan memnun degilseniz:

- Plakalari sag tutaminiz iizerine daha guiclii bir sekilde bastirin.
- Uriinii daha yavas bir sekilde kaydirin.

- “+" tusu ile sicakhgr yiikseltin.

o Plaka sabit degil.
- Bu normal bir durumdur; cihaz daha etkili bir diizlestirme icin hareketli plaka ile donatilmistir.

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!
Cihaziniz cok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri déntisiimlii malzeme icermektedir.
Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya Yetkili Servisine teslim edin.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ula abilirsiniz.
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1.MEPbI BE30MACHOCTY

+ B iensx Baluie/t 6e30nacHOCTI faHHbI MP1Op COOTBETCTBYET CyLLIECTBYIOLLMM HOPMaM 11 MpaBlAiam
(HopMaTVBHble aKTbl, KaCaloLUVIECA HU3KOTO HanPMKEHNS, NEKTPOMArHUTHOIN COBMECTUMOCTY, OXpaHbl
OKpYXatoLLiei cpeapl U T.4,).

+ [letann npubopa CvnbHO HarpeBaloTcA BO BpemA paboTbl. byabTe OCTOPOXHbI, He AomycKaitte
COMPUKOCHOBEHIA MOBEPXHOCTU Mpubopa ¢ Koxelt. CniepuTe 3a Tem, YTOObI WHYP NUTaHIA He Kacanca
TOPAYIX NOBEPXHOCTEN Nprbopa.

+ Y6epuecs, 4to paboyee HanpsxeHue Baluieil 3neKTPOCETI COOTBETCTBYET HaNPAKEHINIO, yka3aHHOMY Ha
33BOJICKOI Tabnmuke npubopa. JTioban oLLnbKa pK MOAKITIoYeHIM MPUBOPa MOXET MPUBECTY K HEOBPATUMbIM
TIOBPEXEHNAM, KOTOPbIE He NOKPIBAKOTCA rapaHTHeld.

+ [InA [ONONHUTEIbHOW 3aLYTbI PEKOMEHTYeTCH
MOZKIOYEHIe YCTPONCTBA 3aLUMTHOTO OTKIKOUEHNS
(Y30) ¢ HoMHaNbHbIM A GEpPEHLManbHbIM
PabOYMM TOKOM He BbiLLe 30MA K IMEKTPUYECKON
Lieny BaHHOM KOMHaTbI. [TPOKOHCYNbTURYIATECh C
BALLIM YCTAHOBLLVKOM.

+YcTaHoBKa npm6opa 11€ro 1CrioNb30BaHve JOMKHO COOTBETCTBOBATH AEACT! BYIOLL/IM B CTPAHE NO/b30BaTeNA
HopmatviBam.

» BHVIMAHWE: He ncnonb3ymre 310 yCTPOUCTBO @
v N
BOMN311 BaHH, [yLUEBbIX, DACCEIHOB WM APYTIAX
eMKOCTel1 C BOZOIA. ONM30CTN OT EMKOCTE, B KOTOPbIX
Hax0ANTCA BOAA (BaHHa, AyLueBas KabMHa, yMbIBaNbHUK
nTn).

+ YCTPOICTBO He NpeAHa3HaueHo AnA UCMONb30BaHMA JIIOAbMI C OTPaHNYEHHBIMU GIU3NUECKAMIA 1
YMCTBEHHbIMIA CNOCOBHOCTAMY (BKITIOYAA ZETeNt), a TakKe MIOAbMM, HE UMEOLLMMYU COOTBETCTBYHOLLErO
OMbiTa WM HEOOXOAMMbIX 3HaHMIA. YKasaHHbIe ML MOTYT UCTIONb30BaTb AaHHOE YCTPOMCTBO TOMbKO

Tepen 1cnonb3oBaHeM NpUBopa BHIMATENbHO MPOUTUTE UHCTPYKLMM 1
nepeyeHb HeOOXOAMMbIX Mep be3onacHoCTI.




\
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nog Ha6J'IIOJ]eHVI€M 1n nocne nonyyeHna I/IHCI'pyKLlVIﬁ N0 €ro 3Kkcnyatalnn OT NKL, OTBEYAKOLKX 3a X
6€30MacHoCTb. Cnegwre 3a Tem, yTobbl LETUHE nrpanm Cyc pOl7I(T BOM.

« [py1 MCMONb30BaHWM YCTPOIICTBA B BAHHOW KOMHaTe,
OTKJTKOYaiATe ero OT CETI NOCTIe UCMOMb30BaHM,
NOCKOMbKY ON30CTb BOfbI MPEACTABAAET ONACHOCTb,
[1a%e KOrfja yCTPOCTBO OTKIIOYEHO.

» [lonyckaeTca ncnonb3oBaHKe nprbopa aeTbmm 8
JIET 11 CTApLLE, @ TaKXKe LM C OrPaHNYEHHbIMM
DU3IYECKIMM, CBHCOPHBIMM WA YMCTBEHHBIMU
CNOCOOHOCTAMM, MNLLAMK, HE UIMEXOLLVMM OMbITa

V1 3HaHWA, HeOBXOAMMBIX MK 0BpALLEHIN C

TaKVMM U3EENNAMM, NP YCTIOBMIA, YTO 3a HIAMM
OCYLLECTBNAETCA COOTBETCTBYHOLLIAI HAA30P K

OHY 03HAKOMIEHbI C HCTPYKLIAAMM, KaCaoLLMIACA
6e30MacHoro K1Ccrob3oBaHIA Nprbopa u
OOBACHAIOLLIMIA PUCKIA, BO3HKAIOLLIAE B XOE €ro
MCnonb3oBaHmA. He pa3peLualite AEeTAM UrpaTh
nprbopom. QuICTKa 1 TEXHIYECKOE 0BCTYKIBaHME He
LIOMKHO BbINONHATLCA AETbMI 063 HaI30Pa B3POCTbIX.

Ecv WHyp nuTaHWA NOBpeXAeH, B LenAx
6€30MacHOCTI €ro 3amMeHa JOMMKHA BbIMOMHATLCA
NPOM3BOANTENEM, B YONHOMOYEHHOM CEPBICHOM
LIEHTPE VNN KBANMMOULIMPOBAHHBIM CNIELIAANNCTOM.

+ He nonb3yifrec npubopom 11 0bpalLiaiiTect B ynomHOMOYEHHbIV CEPBUCHbIV LIEHTP B CEAYHOLMX ClyYasX:
Mpu NageHIA um c6osx 8 pabote nprbopa.

+[pubop CriesyeT oTKMIHaTb OT CETV B CEAYIOLLYX CTy4anX: MPeX e YeM MPUCTYMINATD K YNCTKE W Tekylemy
yXOfy 3a NP16OPOM, B Cyyae HenpaBIbHOI PaboTbl Mp 6opa, NOCE ero MCMIoNb30BaHIE, @ TakKe B TOM
cnyyae, ecnv Bl ocTanaete npubop 6e3 nprcMoTpa, Aaxe Ha KOPOTKOe Bpems.

+ anpeLLaeTca Mob30BaTHCA MPUBOPOM, ECTIV LLUHYP NUTAHUA NOBPEXTEH.

+ 3anpeLLaeTca norpyxatb Npvbop B BOAY, Aaxe A4A TOro, YTOOb ero BbIMbITb.

+ He npukacaiirech K nprbopy BnaxHbImMu pyKamu.

+ He npukacaittech K Koprycy npv6opa, T.K. OH HarpeBaeTcs, AepuTe npubop 3a pyuky.

+ Yto6bl OTKKOUUTD MPUBOP OT CETIA, TAHUTE HE 33 LLUIHYP NUTAHUA, 3 33 BUAKY.

+ 3anpeLLaeTca NCoNb30BaTb MNEKTPUYECKHI YAMHUTEND.

+ 3anpeLLaeTca uncTUTL MPUBOP MOPOLLIKAMIA, COEPXALLMMIA abPa3VBHbIE UM KOPPA3VBHbIB BELLECTBA.

+ 3anpeLLaeTcs MCronb3oBaHme Nprbopa npy Temneparype Hinke 0°C v Bbiwe 35°C.

TAPAHTUA

JaHHbiii npubop npeaHasHayeH NCKoUMTENbHOAA GbrrOBONO UCTIONb30BaHMA.
3aMnpeLLaeTcs ero UCNoMb30BaHve B MPOGECCUOHAMbHBIX LENAX.
HenpasunbHoe 1cronb30BaHIe Nprbopa OTMEHAET AeIACTBYE rapaHTV Ha MPUO0p.

2.YX00

BHVIMAHVIE! Teper ounLLieHem BbITAHWTE BIATIKY MpI1GOPa U3 PO3ETKY 1 AaiiTe eMy OCTbITb.
*Yx0f 32 NpvbopoMm: BbITAHITE BUKY MPUBOpa 113 PO3ETKY, MPOTPHTE LMNLIb BII&XHOI TKAHBHO U BbICYLLUTE.

3.B UJ1YHAE BO3HKHOBEHWA MPOBEM

+Bac He yoBneTBOPAET KAaueCTBO BLINPAMIEHNS:

- CuribHee CKuMaiATe Mpsb MEeXE BbIMPAMIAIOLLMM MAaCTIAHaMA.
- MegnerHee npoBopyTe NpbOPOM Mo MPsW.

- YBenmubTe TeMnepaTypy npu NOMOLLY KHOMKM « + .

+ lMpu6op cam BbIKNIOUAETCA HEKOTOPOE BPeMs CMyCTS:
- 3T0 HopMarnbHO, AaHHbI MprGop 06OPYAOBaH CUCTEMO ABTOMATUYECKOTO BbiKTloueHNs. CM. pasgen
«@BTOMATVYECKOE BbIKIIOUEHIED.

U MHCTPYKLVIN TaKXKe IOCTYMHbI Ha BeG-CaiiTe Halleli KOMNaHUY No appecy
www.rowenta.ru
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1. PEKOMEHALY 3 TEXHIKY BE3MEKM

+ Bawwa 6e3nexa rapaHTyeTbea BinnosigHiC110 uboro npunagy YMHHM CTaHZapTaM i HOpMaM (BUPeKTIBN
CTOCOBHO HI3bKOBOMLTHOrO 0BnafiHaHHS, eNBKTPOMArHINiol CyMICHOCTI, 3aXVCTy OBKINAA Ta iH.).

+[ig Yac BUKOPVCTaHHSA MPUAATA LibOro MPVNaZLy HarpiBaeTbCA A0 BICOKOI TemnepaTypu. CTexre 3a Tim, Lo
€1eKTPOLLHY He TOPKABCA FapAYMX YacTIH Npunagy.

+ MepesipTe, 106 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBaHIl BaMy ENIEKTPOMEPEXi BIAMOBIfaNa Hanpysi, BKaaHiil Ha
npunagi.

+ byb-AKe HenpagunbHe NigKioueHHs 10 eneKkTpoMepeXi Moxe Npi3BECT O HeMonpaBHIX NOLKOMKeHb
npunagy, Ha AKi rapaHTis He NOLUMPOETLCA.

+ [InA [ORAaTKOBOrO 3aXMCTy PEKOMEHAYETHCA
nigknioYeHHs NPUCTPOID 3aXIACHOTO BifKNIOYEHHS
(M3B) 3 HOMiHanbHUM AnQepPeHLianbHUM POBOUMM
cTpymom 210 30MA 10 eneKTPUYHOTO SaHLIra BaHHOI
KIMHaTI. [TPOKOHCYMBTYICb 3i CBOIM YCTAHOBHUKOM.

+ Y Gyab-AKoMy BUMaaKy CNOCO6W YCTaHOBNEHHSA | BUKOPUCTaHHA NpWnagy MOBIHHI BIfNOBijaTV BUMOram
HOPMATVIBHYX [JOKYMEHTiB, YAHHIX Y BaLLili KpaiHi.

« YBATA: He kopucTymnTeca LM anCTpoem
nobnu3y BaHH, AyLIOBIX, GaceiHiB uu IHLIJI/IX
€EMHOCTEN 3 BOZOI0.

+ Lieit npunag; He MoBUHEH BIKOPUCTOBYBATUCH OCOBaMI (B TOMY Y] AiTbMA), ki MatoTb 0OMEXeHi isnuHi,
YYTTEBI Un PO3yMOBI MOXIMBOCTI 360 He MaloTb MOTPIOHOrO AOCBIAY UM 3HaHb, AKLLO 0C00a, BiANoBinanbHa
3a iXHio be3neky, He 3gilCHIOE 33 HUMM HarnAgy abo nonepeHbO He fana BKA3iBOK LOAO BUKOPUCTAHHA
npunagy. Crig HarnAzaTA 3a 4iTbMy, W06 BOHY HE TPanica 3 NPUNagom.

« [py KOPUCTYBaHHI NPUCTPOEM Y BaHHiIi KiMHaTI,
BUMMKaMTe MOro Bif, Mepexi MiciA BUKOPUCTaHHS,
OCKiNbKN 671M3bKICTb BOAW CTaHOBUTb Hebe3neky,
HaBiTb KON MPUCTPIN BUMKHEHO.

« Llen npuctpiit MOXe BKOPWCTOBYBATUCh AITbMIA
BIKOM Bifl 8 POKIB i BULLE Ta 0CO0aMI1 3 0OMEXEHNMM
DI3YHIMIA, CEHCOPHUMIN aBO PO3YMOBVMIA
MOX/IMBOCTAMI, 0CODaMK, AIKi He MaIOTb JOCTAaTHBO
[0CBifY Ta 3HaHb, Heo6xu1H|/|x [J1A TOBOMKEHHA

C TaKIMu Bmpo6arvu/| 32 YMOBM, SIKLLIO 33 HUMIA
MPOBOANTLCA BIAMOBIAHNI HAMNAZ 300 BOHM
03HaVIOM/IEH 3 IHCTPYKLiAMY LIORO Oe3MeyHOro
BUKOPCTAHHA NPIUCTOR | PO3yMiloTb Hebe3neky,
L0 MOXe BinbyTicA. He o3BonaiiTe aitam rpati

3 nprcTpoem. OuiLLeHHs Ta 00CNyroByBaHHA He
NOBWHHO OYTV BUKOHAHE AiTbMK 0€3 HarnAgy.

+ LLlo6 yHUKHYTV Hebe3nekw, y pasi NOLIKOKeHHS
eNeKTPOLLHYPA 10T C/lig 3aMiHUTK Ha MIgNPUEMCTBI
BPOO HY Ka, B OO BiAAii NiCNANPOAAXHOTO
O6CﬂyFOByBaHHﬂ ab0 3BepHyBLUMCb O CneLianicta
BiANOBiAHOI KBanidikaLlil.

+ He KopucTyiiTech BaLuyM Mpunagom i 3BepHITbCA 40 YIOBHOBAKEHOTO CPBIC-LIEHTPY, AKLLO NPUnaf Nazas
Ha nignory abo He npaLyioe Ak ig,
+ [punag noTpibHo BifKNIoYaT Bify eNEKTPOMEPEX: Nepes; BIKOHaHHAM OnepaLliil OuvLLeHHs abo Aornagy,
AKLLO BiH He MPaLIto€ AK CNi, OApa3y MicnA 3aKiHYeHHA BIKOPUCTAHHS.
+ He BIKOpUCTOBYITe MPWag, AKLLIO /10r0 eNeKTPOLUHYP NOLIKOMKEHUIA.
+ He 3aHyptoiiTe npunag y BOAY i He NiACTaBAMiATe 100 Mif CTPYMiHb BOAY, HABITb Mif YaC OUMLLEHHA.
+ He TopkaiiTech npunapy, AKLLO Y Bac BONIOT pyKi1.
+ BepiTb Npunag He 32 KOpMYC, MOKY BiH LLie rapAYMiA, a 3a PyuUKy.
+ Bigkniouaioum npunag Bip enekTpoOMepeXi, TATHITb He 3a eneKTPOLLHYP, a 3a BUTKY.
+ He KopuicTyliTec eneKTponofoBKyBayem.
+ He BuKopuCTOBYiATE ANA OYMLLIEHHA abPa3IBHi Ui KOPO3iitHi MaTepiani.
+ He kopuictyiitecs npunagom npu Temnepatypax Hinkye 0°C i suwe 35°C.

[epen noyaTKoM BIKOPCTAHHS YBAXHO NPOYMTAIATE L0 IHCTPYKLiI0
i nopay 3 TexHiku Ge3neku.

TAPAHTIA:

Balu npunag npysHayeHwi TinbKin na nobyToBoro BUKOPUCTaHHA.
11010 He MOXHa BUKOPUCTOBYBATIA 1A MPpodeciiHOi AiAnbHOCTI.
HenpasunbHe BUKOPUCTaHHA NPUNagy TATHE 33 CO6010 aHyMIOBaHHA rAPaHTil.

https://tm.by
WHTepHeT-marasvH TM.by

2.00rnan

YBATA! Mepep 0UMLLEHHAM BUTATHITb BUNKY NPINagy 3 PO3ETKM i falTe LWMMLIAM OXONOHYTU.
+[lornap 3a npunagom: BUTArHITb BIANKY Npvnagy 3 PO3ETKY, BUTPITb 10T0 BOAIOTOI0 FaHUiPOUKO0 | BUCYLLIT.

3. AKLLIO BUHWKNA MPOBJIEMA

+ Bit He 3a10BONEHi AKICTIO BUNPAMAEHHS:

- CunbHilue CTUCKaiiTe NPAAKY MiX BAMPAMHVMM NIACTVHAMU,
-loBinbHilLe NpoBoabTE MPUCTPOEM MO BOIOCCIO.

- 36inbLLiTb TEMMEPATYPY 33 AOMOMOTOI0 KHOMKY & +»,

+ [pucTpiil BUIMMKA€ETbCA CAMOCTiliHO Yepes AeAKuii vac:
- Lle HopmarbHo, Liei MpucTpiil 06MagHaHO CUCTEMOIO ABTOMATIYHOTO BUMKHEHH. [IVIB. PO3Ai «aBTOMATIYHE
BYMKHEHHS,

Lli iHcTpyKwii Tako AOCTYMHI Ha HaLOMy caiiTi www.rowenta.com.

1. TURVALISUSE NOUANDED

+ Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiivide le ja seadustele
(Madalpingeseadmete, Flektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kéivad direktiivid)

+ Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Véltige nende puutumist naha vastu. Jélgige alati, et
seadme toitejuhe ei puutuks mine kunagi selle kuumenevare osadega kokku.

+Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale.

+ Valesti vooluvérku tihendamine voib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kdi garantii alla.

Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav
paigaldada vannituba varustavasse vooluahelasse rik-
kevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei Gleta 30
mA. Kiisige ndu paigaldajalt.
+|gal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamistiigis kehtiva seadusandlusega.

» HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, ‘
dusside, kraanikausside voi muude vett sisalda- <=
vate anumate lahedal.

+ Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle filisilised ja vaimsed véimed ning meeled on piiratud voi
isikud, kes seda ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib, valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav
isik kas nende jérele valvab voi on neile eelnevalt seadme t66pohimétteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb
valvata selle jérele, et lapsed seadmega ei mangiks.

» Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage see
parast kasutamist vooluvorgust, sest vesi vaib pohjus-
tada ohtliku olukorra isegi siis, kui seade on valja lulita-
tud.

» Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
vdi vahenenud fiilisiliste, sensoorsete voi mentaalsete
vaimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad koge-
mused ja teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu
kasutamise osas eelnevalt juhendatud voi koolitatud
ning nad mdistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet jarel-
valveta puhastada ega hooldada.

» Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoid-
miseks lasta see tootjal, tema miiligijargsel teenindusel
vi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul valja vahe-
tada.

+ Arge kasutage seadet ning vétke dihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui seade on maha kukku-
nud vdi ei t6ta korralikult.

+ Seade peab olema vooluvorgust vélja voetud: selle puhastamiseks ja hooidu seks, rikke korral, kohe, kui olete
selle kasutamise [opetanud.

+ Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

+ Arge kastke seadet vene ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhastamiseks.

+ Arge katsuge seadet niiskete kitega.

+ Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline - vaid kéepidemest.

+ Seadet ste ps list valja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

+ Arge kasutage pikendusjuhet.

 Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada véi sévitada.

+ Arge kasutage temperatuuril alla 0°C ja iile 35°C.

Lugege enne kasutamist téhelepanelikult labi nii kasutusjuhend kui ka turvanGuded.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada todvahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

JUUKSURINIPID
+ Alustage alati tagumiste salkude silumisest: kdigepealt kuklast, seejarel kiilgedelt ning lopuks eest.
+ Pikiviirgude véltimiseks kasutage paindlikku ja pidevat liigutust.

2.HOOLDAMINE

TAHELEPANU! Enne puhastamist eemaldage seade vooluvargust jalaske sellel jahtuda.
» Seadme puhastamine: Eemaldage seade vooluvdrgust, piihkige seda niiske lapiga ja kuivatage.

3. KUI SEADE EI TOOTA KORRALIKULT

+Sirgendamine pole piisavalt tohus?

- Suruge sirgestusplaadid juuksesalgu Gmber kvemini kokku.
- Libistage tange juustel aeglasemalt.

- Tostke todtemperatuuri. Vajutage selleks nupule +.

+ Seade liilitub mone aja moddudes ise vélja?
- See on tdiesti normaalne. Seade on varustatud automaatse valjalilitamisfunktsiooniga.
Taiendavat teavet leiate peatiikist , Automaatne valjaliilitumine”.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!
E (@D Teie seadmejuures on kasutatud vaga mitmeid imbertootlemist voi kogumist voimalda vaid

materjale.
= Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud teeninduskeskusesse, et oleks
voimalik selle timbertdétiemine.

]

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com
Q Pries naudodamiesi aparatu atidZiai perskaitykite naudojimo instrukcijas ir patarimus
1.SAUGOS NURODYMAI

+ Siekiant uztikrinti Jsy sauguma, $is aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty irteisés akty (Zemos
itampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+Naudojant aparata jo dalys labai  kaista. Nesilieskite prie jy. Niekada ne leiskite maitinimo

laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

+ Patikrinkite, ar Jdisy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.

+ Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma garantija.

«Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j vo-
nios elektros grandine jtraukti liekamosios srovés jtaisa
(RCD) su normine liekamaja darbine srove, kuri nevirsija
30 mA. Patarimo kreipkites j asmenj, diegiantj jranga.

+ Taciau aparatas turi biti instaliuotas ir naudojamas laikantis jisy Salyje galiojanciy standarty.
+|SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio Salia vo-
nios, duso, prausyklés ar kity indy, kuriuose yra =
vandens.

+Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybés
yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy
sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama prieZitira arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél $io aparato
naudojimo. Vaikai turi biti priziirimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

+ Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo btina i$
elektros lizdo istraukti prietaiso kistuka, nes buvimas
arti vandens kelia pavojy net isjungus prietaisa.

+ §j prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus
vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy geb&jimy
arba netunntys patlrtles Ir Ziniy asmenys, jei Jle
prizitirimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudo-
tis prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams
Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali be priezitiros

valyti prietaiso arba atlikti jo technine priezidra.

» Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras,
kuris yra jgaliotas atlikti priezitra po pardavimo, arba
panasios kvalifikacijos asmenys ji turi pakeisti, kad ne-
buty pavojaus.

+Ne naudokite aparato ir kreipkités i centra, igaliotg atlikti priezira po pardavimo, jeigu
aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Aparatas turi bti iSjungtas is tinklo: pries ji valant ir atliekant priezidros darbus, sutrikus
veikimui, baigus ji naudoti.

+ Ne naudokite aparato, jei laidas pazeistas.

+Nenardinkite jo i vandeni ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

+ Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

+ Neisjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka is lizdo.

» Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

+ Nevalykite su Sveiti mui skirtomis ar korozija sukelianciomis priemonémis.
+Nenaudokite esant Zemesnei nei 0°C ir aukstesnei nei 35°C temperatirai.

GARANTLJA:

Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

2.PRIEZIURA

DEMESIO! Pries valyma prietaisa isjunkite i tinklo ir leiskite jam atvésti.
« Prietaiso valymas: Prietaisa isjunkite i$ tinklo, nusluostykite drégna skepetaite ir iSdziovinkite.

3.KILUS PROBLEMOMS

+ Plaukai neistiesinami pakankamai veiksmingai.

- Tiesinamosiomis plokstelémis tviriau suspauskite plauky sruoga.

- Braukite aparatu léciau.

- Padidinkite temperatiirg spausdami mygtukg ,+".

+ Praéjus kuriam laikui apartas pats iSsijungia.

-Tai normalu, aparate yra automatinio i&jungimo sistema. Zidrékite skyrelj , Automatinis i§jungimas”.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

(D) Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti i pirmines Zaliavas arba perdirbti.
=~ Nuneskite ji i surinkimo punkta arba, jei jo néra, i centra, kuris yra igaliotas
atlikti prieZitira, kad aparatas biity perdirbtas.

I Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir milsy svetainéje www.rowenta.com.

m Pirms izmantoJanas uzmanigi izlasiet lietoJanas instrukciju un ari droJibas noradijumus.

1.DROSIBAS NORADIJUMI
+ Jusu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma direktiva, elektro-
magnétiska saderiba, apkartéja vide ... ).

+ IzmantoSanas laikd aparata piederumi klUst loti karsti. Izvairieties no to saskares ar adu.
Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad n'eatrastos kontakta ar karstam aparata dalam.

+ Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst jiisu aparata parametriem.

+ jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

» Papildu aizsardzibai elektriskaja kedé, kas apgada
vannas istabu, ieteicams uzstadit paliekosas stravas
ierici (RCD), kuras paliekosas darbibas strava nepars-
niedz 30 mA. Paludziet uzstaditaja padomu.

+ lerices uzstadisana un izmanto3anajaveic saskana ar jlisu valsti spéka esosajiem standartiem.

« BRIDINAJUMS: neizmantojiet So ierici vannas,
dusas, baseinu vai citu tvertnu, kas satur udeni,
tuvuma.

+ S0 aparatu nav paredzéts izmantot personam (jeskaitot bérnus), kuru fiziskas, sensoras vai garigas spéjas ir
ierobeZotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu
athildiga persona ierices izmantosanas laika $is personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices izman-
toSanu. Pieskatiet bémus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

+» Jaierice tiek izmantota vannas istaba, péc lietosanas
atvienojiet to no stravas, jo idens tuvums rada bries-
mas pat, ja ierice ir izslégta.

+So ierici var lietot bérmi no 8 gadu vecuma un cil-

veki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéejam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes un zinasanu,
javien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu at-
bildigas personas uzraudziba vai ir sanemusi noradiju-
mus attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un apzinas
ar to saistitos riskus. Berni ar $o ierici nedrikst spéléties,
ka ari bez uzraudzibas veikt tas tiriSanu un apkopi.

» Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam,
garantijas apkalposanas servisam vai personai ar lidzigu
kvallfikaciju, lai izvairitos no iesp&jamam briesmam.

« Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto servisu, ja jsu ierice ir nokritusis zemé un/vai ta darbojas
artraucéjumiem.

+ Aparats jaizslédz: pirms tiriSanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma, tiklidz Jiis esat beidzis
tolietot.

-?\I:Ieie(;ojiet,ja bojats stravas vads.

«Nemérciet (ideni vai ne lieciet zem tekosa tidens pat tiriSanas nolika.

+ Neturiet to mitras rokas.

+Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

+ Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

+Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

+ Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

+ Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35°C.

GARANTLJA:

Sis aparats ir paredzéts lieto3anai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot profesionalos nolkos. Nepareizas
izmanto$anas gadijuma garantija kilist par nederigu un speka neesosu.

2. APKOPE

UZMANIBU! Pirms ierices tirisanas atvienojiet to no elektriska tikla un [aujiet tai atdzist.
+ lerices tiriSana: Atvienojiet ierici no elektriska tikla, notiriet ar mitru draninu un noslaukiet.

3.PROBLEMU GADIJUM

+Taisnosana nav pietiekami efektiva:

- Saspiediet matu $kipsnu starp taisnojosajam plaksném ciesak.

- Slidiniet ierici pa $kipsnu lénak.

- Palieliniet temperataru ar ,+" pogas palidzibu.

+ lerice pati péc kada laika izslédzas:

-Tas ir normali, ierice ir aprikota ar automatisko izslégsanas sistemu. Skatiet sadalu ,automatiska izslégsanas”.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIB!
K (@ lerices razo3ana izmantoti vairaki materiall, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz parstradajami.

= Nododiet erici elektroieritu savaksanas punkta vai autorizéta servisa centrd, lai nodroginatu
tas parstradi.
]

1. ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

+ Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazujacych norm i przepisow
(Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy srodowiskowe ...

+W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj kontakt\J ze skéra.

Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

+ Sprawd?, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.

+ Kazde nieprawidtowe podlaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktdre nie sa pokryte gwarancja.

+ Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie instalaji
elektrycznej w tazience za pomoca wytacznika réznicowo-
pradowego o czutosci nie wiekszej niz 30 mA. O dokfadne
wskazowki nalezy zwrdcic sie do elektryka.
«Instalacja urzadzenia i jego uzycie musz by¢ zgodne z normami obowigzujacymi w Twoim kraju.

» OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac urzadzenia w %
poblizu wanny, prysznica, basenu i innych zbiornikéw @‘
wodnych.

« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktdrych zdolnosci fizyczne, sensoryczne
lub u mysiowe s ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze

Sisinstrukcijas ir pieejamas ari milsu majas lapa www.rowenta.com.

Przeczytac uwaznie instrukgjfl obstugi oraz zalecenia
bezpieczenstwa przed pierwszym uzyciem.

osoba odpowiedzialna zaich bezpieczefistwo nadzoruje ich czynnosci zwiazane z uzywaniem urzadzenia lub udzielilaim
wezesniej wskazowek dotyczacych jego obslugi. Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Jezeli korzystasz z urzadzenia wazience, po kazdym uzyciu
pamietaj o odfczeniu go od zrdda zasilania. Ze wzgledu na
bliskos¢ wodly, istnieje ryzyko porazenia pradem, nawet jezeli
urzadzenie jest wytaczone.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8
roku zycia oraz osoby 0 ograniczonych zdolnosciach fizy-
cznych, czuciowych 1 umystowych oraz osoby nieposia-
dajace stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie
pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukcji dotyczacych
bezpiecznego korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny
wykorzystywac urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz
czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowad-
zane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien

on by¢ wymieniony u producenta, w punkcie serwisowym
lub przez osoby o réwnowaznych kwalifikacjach, w celu
unikniecia zagrozenia.

+ Nie uzywaj urzadzeniai skontakrui sie 2 Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy: urzadzenie upadto lub nie funkcjo-
nuje prawidfowo.

+ Urzadzenie powinno by¢ odfaczane od Zrédta zasilania: przed myciem i konserwadja,

w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakoriczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

+ Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wkfadaj go pod biezaca wode, nawet w celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wylaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedklzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktow szorujacych lub powodujacych korozje.

+ Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0°Ci powyzej 35°C.

GWARANCJA:

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie moze byc stosowane do celow profesjonalnych.
Gwarangja traci waznos¢ w przypadku niewfasciwego uzytkowania urzadzenia.

2.KONSERWACJA

UWAGA! Przed czyszczeniem odfacz urzadzenie od sieci i pozostaw do wystudzenia.
+ Czyszczenie urzadzenia: Odtacz urzadzenie od sieci, przetrzyj wilgotna szmatka i wysusz.

3.WRAZIE PROBLEMU

+ Prostowanie nie daje wystarczajaco dobrych efektow:

- Nalezy mocniej Scisna¢ pasmo whoséw miedzy ptytami prostownicy,

- Wolniej przesuwac prostownice wzdiuz pasma wiosow,

-Podnies¢ temperature pracy urzadzenia przy pomocy przycisku ,+",

+ Urzadzenie wylacza sig samoczynnie po uptywie pewnego czasu:
-Tonormalne, prostownica jest wyposazona w system samoczynnego wytaczania.
Nalezy zapoznac sie z rozdziatem pt. ,automatyczne wylaczanie”.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL. W OCHRONIE SRODOWISKA.

(D Twoje urzadzenie jest Zbudowane z materiatow, ktre moga by¢ poddane
ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
= Wtym celunalezy je dostarczyc do wyznaczonego punktu zbidrki. Nie nalezy go umieszczac zin-
nymi odpadami komunalnymi.
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1.BEZPECNOSTNI RADY

«V z3jmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy (smérnice o nizkém napéti,
elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostied..).

« Béhem poutzivani je prislusenstvi pristroje velice horké. Viyvarujte se jeho styku s pokozkou. Dbejte, aby se elektrické
napéjenia $dira nikdy nedotykali horkych casti pilstroje.

« Presvédcte se, zda napéti vasi elektrické zasuvce odpovidd napéti vaseho pfistroje.

« Pii jakémkoli chybném pfipojent k siti mize dojit k nevratnému poskozeni pfistroje, na které se nevztahuje zéruka.

+V zdjmu dalsi ochrany doporucujeme instalovat do elektric-
kého obvodu k napajeni koupelny zafizeni pro zbytkovy
proud s nominalnim zbytkovym provoznim proudem nizsim
nez 30 mA. Instalaci konzultujte s elektroinstalatérem.

« Instalace vaseho pristroje musi splfiovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

« YSTRAHA: Nepoutzivejte tento spotfebi¢ v blizkosti %
van, sprch, umyvadel nebo jinych nddob s vodou. @‘

«Tento pistroj nenl urcen k tomu, aby ho pouzfvaly osoby (véetné déti, jejichz fyzické, smyslové nebo dusevnl schopnosti
jsou snizené, nebo osoby bez patficnych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédné za jejich
bezpecnost. Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pristrojem nehraly.

 Pouzivate-li spotrebic v koupelné, po pouZiti jej nepro-
dlené vypojte ze zasuvky, protoze blizkost vody predstavuje
nebezpediiv piipade, ze je spotebic vypnuty.

+ Tento spotrebic smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let,
stejné jako osobami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez zkusenosti a zna-
losti, pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovany o
bezpecnem pou2|t| spotrebice a chapou rizika, k nimz muze
dojit. Déti si se spotfebicem nesméji hrat. Cisténi a uZivatels-

kou udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

« V piipadé, Ze je napajeci $nlra poskozena, nechte ji z
bezpecnostnich dlivodu vyménit u vyrobce, v autorizované
Zarucni a pozarucni opravne, pri pad ne opravu svéte osobé
s odpovidajici kvalifikaci,

« Piistroj nepouZivejte a obratte se na autorizované servisni stiedisko, pokud:

- pristroj spad nazem

- pristroj fadné nefunguje

« Piistroj musi byt odpojen:

- pired jeho ¢iSténim a idrzbou,

-v piipadeé jeho nespravného fungovani,

-ajakmile jste jej prestali pouzlvat.

« Pristroj nepouZivejte, je-li poskozeny elektricky napajec kabel

« Pfistroj neponofuite do vody (ani pfi jeho Cisténi)

« Pfistroj nedrzte vihkyma rukama.

« Piistroj drzte pouze za rukojet, télo pristroje méize byt horké.

« Piii odpojovani ze slté netahejte za piivodnl $idiru, ale za zastrcku

+ Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K ¢isténi nepoutzivejte brusné prostiedky nebo prostiedky, které mohou zplisobit korozi.
« Pfistroj nepouZivejte pfi teplotéch nizsich nez 0°Ca vyssich nez 35°C.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com.

Prectéte si pozorné navod k poutiti a bezpecnostni instrukce pred tim,
nez pfistroj poprvé pouZzijete.

ZARUKA:

Tento pfistroj je urcen vyhradné pro pouziti v domécnosti.
Pristroj neni uren k pouzivani v komercnich provozech.
V pfipadé nespravného pouZiti pristroje zanika zaruka.

2.UDRZBA

POZOR! Pred ¢isténim pfistroj vypojte ze sité a nechte ho vychladnout.
+ Cisténi piistroje: Viypojte pfistroj ze sité, pretiete vihkym hadifkem a osuste.

3.VPRIPADE PROBLEMU

+ Nejste spokojeni s vysledky zehleni:

- Pritisknéte pevnéji zehlici desticky k pramenu vlas.

- Posouvejte zehlicku pomaleji.

-Pomocitlacitka,+* nastavte vysi teplotu.

+Po urcité dobé se pistroj sam vypne:

-To je normélni, toto zafizeni je vybaveno systémem automatického vypnuti. Viz odstavec ,automatické vypnuti”.

PODILEJME SENA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

® Vs pistroj obsahuje cetné materialy, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
3 Svéfte jej shémému mistu nebo, neexistuje-li, smiuvnimu servisnimu stredisku, kde s nim bude na-

lozeno odpovidajicim zptisobem.

Tyto instrukee jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.cz

Precitajte si pozome ndvod na pouZitie pred tym,
nez pristroj prvykrét pouzijete.

D

1.BEZPECNOSTNE POKYNY

+ Aby bola zabezpecend vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normém a predpisom (smerniciam o nizkom
napéti, o elektromagnetickej kompatibilite, 0 Zivotnom prostredi.)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja veltni zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo do

kontaktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napéjaci kabel nikdy nedotyka teplych casti pristroja.

« Skontrolujte, ¢i napétie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napétiu vésho pristroja.

+ Akékorvek nespravne zapojenie mOze sposobit nendvratné Skody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

+ Ako dodatocnU ochranu vam odportcame instalovat do

elektrickej siete napajajucej kupeliiu zvyskové prudoveé za-
riadenie (RCD), ktoré znizuje zvyskovy prevadzkovy prud na
maximalne 30 mA. Poziadajte o radu svojho elektrikara.

« Instalcia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami platnymi vo vasom $tate.

+ VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti

vani, spfch, umyvadiel ¢i inych nadob obsahujlicich Y=
vodu.

« Tento pristroj nesmu pouzivat osoby {vratane deti), ktoré maju znlzem?1 fyzickd, senzoricku alebo mentdinu schopnost,
alebo osoby, ktoré nemaju na to skuisenosti alebo vedomosti, okrem pripadov, ked' im pri tom poméha osoba zodpove-
dnd zaich bezpecnost, dozor alebo osoba, ktord ich vopred poudi o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti,
aby ste si boliisti, ze sa s tymto pristrojom nehrajd.

+ Ked'zariadenie pouzivate v kupelni, po pouziti ho odpojte
z elektrickej siete, kedze blizkost vody predstavuje riziko aj
vtedy, ked je zariadenie vypnuté s tymto pristrojom nehraju.

« Toto zariadenie mdZze byt pouzivané detmi od veku 8 rokov
a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mental-
nymi schopnostami, alebo osobami s nedostatkom skuisenosti
a vedomosti, ak st pod dohladom alebo boli oboznamené s
bezpecnym pouzitim tohto zariadenia a rozumeju moznym
rizikim. Deti si so spotrebicom nesmd hrat. Cistenie a
pouZzivatelsku udrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru.

« Ak je napdjaci kabel poskodeny, je potrebné, aby ho vyme-
nil vyrobca, jeho zakaznicky servis alebo osoby s podobnou
kvalifikdciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.

« Pristroj nepouZivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol, ak normalne nefunguje.
 Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred Cistenim a Udrzbou, v pripade, Ze dojde k prevadzkovym porucham
aked'ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napéjaci kabel.

+Nepondrajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli oistit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

+ Pristroj nechytajte za teplu Cast, ale za rukovat.

+ Pri odpajani z elektrickej siete netahajte za napéjaci kabel, ale za zastrcku.

+ Nepouzivajte elektrickd predizovaciu $ndru.

+ Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0°C alebo vystpila nad 35°C.

ZARUKA

Tento pristroj je urceny na bezné domdce pouZitie.
NemOze sa pouzlvat na profesiondlne Ucely.
V pripade, ze sa prfstroj nespravne pouzlva, zaruka straca platnost.

2.UDRZBA

POZOR! Pred cistenim pristroj odpojte od siete a nechajte ho vychladndit.
+Cistenie pristroja: Odpojte pristroj od siete, pretrite vihkou handrickou a osuste.

3.VPRIPADE PROBLEMU

+Nie ste spokojni s vysledkom Zehlenia:

- Silnejsie zovrite zehliace platnicky s prameriom vasich viasov

- Pristrojom postvajte pomalsie.

- Zvyste teplotu pomocou tlacidla ,+".

+Po urcitom Case sa pristroj sam vypina:

- Jeto normélne, tento pristroj je vybaveny systémom automatického zastavenia. Pozi odsek ,automatické zastavenie”.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
ﬁ (@) Tento pristroj obsahuje vera zhodnotitefnych alebo nacylovatefijch materidlov.

= (Odovzdajte ho nazbemé miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak autorizovanému servisnému stre-
disku, ktoré zabezpecijeho likvidaciu.

Tieto instrukcie sti dostupné aj na nasich webstrankach www.rowenta.com.

Hasznélat elott olvassa el figyelmesen a hasznélati
(tmutatot és a biztonsagi eldirdsokat.

@

1. BIZTONSAGI TANACSOK

+ Az On biztonséga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és szabalyozasoknak (kisfeszilltségre,
elektromagneses kompatibilitésra, komyezetvédelemre stb. vonatkoz iranyelvek).

+ Hasznalat soran a késziilék tartozékai felforrésodnak. Kertilje a bérrel valé érintkezést. Mindig bizonycsodjon meg arrdl,
hogy a tapkabel nem érintkezik a késziilék meleg részeivel.

+ Ellendrizze, hogy elektromos haldzatanak fesziiltsége megegyezik a készilék tapfesziiltségével.

« Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

+ A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk, hogy szerel-
tessen be fiird6szobdjaba 30 mA-t meg nem haladé RCD
aramkort. Tovabbi informacidért forduljon szerel6hoz.

+ Ugyanakkor a készilék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az orszagaban hatalyos szabvanyoknak.

» FIGYELEM: ne haszndlja a késziiléket flirdékad, zu- %
hanyzok, mosdok és eqyéb, vizet tartalmazd edények
kozelében!

+Tilos a késziilék hasznélata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai, érzékelési

vagy szellemi képességeik korldtozottak, valamint olyan személyeknek, akik nem rendelkeznek a készilék hasznalatéra
vonatkozo gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek,

akire egy, abitonsagukért felelés személy feltigyel, vagy akikkel eza személy el6zetesen ismertette a készlilék haszndlatéra
vonatkozo utasitasokat. A gyerekek ne jatsszanak a késziilékkel.

» Ha a késziiléket flirddszobaban haszndlja, hasznalat utan
huizza ki, mivel a viz kozelsége még akkor is veszélyt jelent,
ha a késziilék ki van kapcsolva.

« A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve
gyakorlat és tudés nélkuli személyek csak feliigyelet mellett,
illetve akkor hasznalhatjak, ha Utmutatdst kaptak a késziilék
biztonsagos hasznalatarol és megismerték a velik jard ves-
zélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a késztilékkel A gye-
rekek feliigyelet nélkil soha ne végezzenek takaritast vagy
karbantartast a késztiléken!

» Abban az esetben, ha a tapkabel megsériil, ezt a gyartonak,
az ugyfelszolgalat alkalmazottjanak, vagy egy hasonld
képzettséqil szakembernek kell kicserélnie, a balesetek elk-
ertilése érdekében.

+ A kovetkezé esetekben ne hasznélja a készliléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos
szervizkzponttal: ha a késziilék leesett és hibasan mikodik.

« Huzza ki a készllék csatlakozddugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitds és karbantartds el6tt,
mokadési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznélatat

+Ne hasznélja a készliléket, ha a tapkabel megsériilt.

«Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

+Ne fogja meg nedves kézzel.

+Ne a boritésanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantydjandl fogva nydljon a késziilékhez.
+ Aramtalanitéskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva hiiua kia késziiléket.

+ Ne haszndljon elektromos hosszabbitét.

+ Ne tisztitsa stirold vagy mard hatdsu termékekkel.

+Ne hasznélja 0°C alatti vagy 35°C feletti homérsékleteken.

GARANCIA:

Akésziilék kizérolag otthoni haszndlatra alkalmas.
Nem haszndlhato professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfeleld haszndlat esetén.

2.KARBANTARTAS

FIGYELEM! A késziiléket tisztitds elott el6bb csatlakoztassa le a hélozatrol és hagyja kihdilni.
+ A készlilék tisztitasa: A késziiléket csatlakoztassa le a héldzatrdl, nedves toriSkenddvel tordlje le és széritsa meg.

3.PROBLEMA ESETEN

+Nem elég hatasos a simitas:

- Szoritsa rd erGsebben a simitdlapokat a hajtincsére.

- Lassabban csUisztassa a késziiléket.

-Novelje a homérsékletet a,+" gomb segitségével.

+ A késziilék egy id6 utan magatdl kikapcsol:

-Eznormélis: ez a készlilék automatikus kikapcsold rendszerrel van felszerelve. Tekintse meg az ,automatikus kikapcsolds”
bekezdést.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!
E @ AzOn késziilékeszamos értekesithetd vagy tjrahasznosithaté anyagat tartalmaz.

o Amegfeleld kezelés végett, késziilékét adja le eqy gyiijthelyen vagy, ennek hidnyaban, egy hivatalos
szervizkdzpontban.

Ezen Gtmutatasok weboldalunkon is elérhetdk: www.rowenta.com.

Mpenviynotpeba npoyeTeTe BHUMETENHO MHCTPYKLVATA 3a non3BaHe,
KaKTo 1 yka3aHvATa 3a e3onacHocr.
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1.MPEMOPBKI 31 BE3ONACHOCT

+3a BalLaTa 6€30MacHoOCT TO31 Ypen CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTWTE M Ha JelicTBaLaTa HOpMaTViBHa ypeu6a (Huckosonrosa
ﬂMpeKTVIBa,ﬂVIpEKTI/IBa 3 €N1EKTPOMarH1THa CbBMECTUMOCT, ﬂl/lpeKTVIBa 3a Ona3BaHe Ha OKO/HaTa Cpefia np.).

+ [pucTaBkuTe Ha ypesa ce HarpsiBaT CUHO Mo Bpeme Ha pabora. V136srsaiiTe KOHTAKT ¢ Koxara. YBepeTe ce, ue
3AXPAHBALLMAT KaGeN He Ce ONVPa A0 FOPELLTE YacTit Ha ypera.

+[poBepeTe famt 3aXpaHBAHETO Ha YPe/a OTTOBOPA Ha eNleKTpIYeCKaTa BIn Mpexa. HenpasInHOTO 3axpaHBaHe MoXe
2 NPUYIHY HEOBPATVIMA MIOBPEM, KOUTO He Ce MOKPUBAT OT rapaHLyATa.

+ 32 JOMbAHMTENHA 3aLU1Ta, MOHTUPAHETO Ha YCTPOINCTBO
33 AudepeHUmanta 3awmra (Y3), KoeTo nma HoMMHaneH
OCTaTbyeH TOK, HeHaasuwwasaly 30 mA, ce npenopbysa npu
e1eKTPO3axpaHBaHe Ha baHATa. OHCYNTVPANATE Ce TEXHUK,

M HCTannupaHero Ha ypeza v U3non3saHeTo My TpﬂﬁBa [a OTrOBapAT Ha qel?lchauqme CTaHAapTV BbB BalllaTa Abpxasa.
« [IPEQYNPEMAEHNE: He m3nonssaite 1031 ypen %
611130 40 BaHW, ByLLOBE, GaceiiHm Ui APy ChOoBe, @
CbAbPKaLLM BOAA.

-ypep,br He e npefBuaeH fa 6’b)J,e 13M0M13BaH OT inLia (BKJ'HOHI/ITGJ'IHO omeua}, yuuro ¢M3MH€CKM,C€TMBHVI W ymMCTBEHN
cnocobHocT ca OrpaHuyeHy, nnm nuda 03 ONUT 11 3HaHUS OCBEH aKO OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT nnue

HabniofiaBa v f1aBa MPe/BAPUTENHI YKa3aHyA OTHOCHO MON3BaHErO Ha ypeaa. Harnexpaiite eLiata, 3a Aa ce ysepure,
Ye He UrpasT C ypena.

» Korato ypegbT ce u3non3ssa B 6aHs, M3KioueTe ro oT
KOHTaKTa Ha eneKTpiyeckaTa Mpexa cneg ynotpeba, Toit
KaTo 6nM30CTTa C BOJA NPEACTaBNABA PUCK, JOPY aKO CaMUAT
YPEf € U3KMOYeH OT OYTOHa.

- T30 yper Moxe fa ce 13ron3sa OT AeLia Hag 8 roguHM 1
LA C OTPaHNYEHI PUINYECKM, CETUBHM NN YMCTBEHI
CMOCOBHOCTU, MW NNLA 6e3 onuUT 1 3HaHWA, ako Ca
NOCTaBEeH Mo HabniopeHe Ui 6baaT UHCTPYKTUPaHK
3a 6e3omnacHata My ynotpeba, 1 pasbupar onacHocTute. C
ypesa He TpsbBa Aa Cv urpasT delia. [la He ce 13BbpLLBa
MNOUMCTBAHE 11 MOAAPbXKA OT AELld, 0CTaBeHm 6e3 Ha3op.

» AKO 3aXpaHBaLLMAT Kaben e NoBPefieH, 3aaa n3berHete
BCAKAKBYM PUCKOBE, TOW TpsbBaga Obae CMEHeH Ot
NPOV3BOANTENS, OT CEPBM3a 3a FapaHLIMOHHO 00CTyXBaHe
WIN OT NINLIA CbC CXOfIHA KBANMAUKALWS.

+ He 3non3saiiTe ypepa 11 ce cBbpxeTe ¢ OFOOPEH CepBI3eH LIEHTDP, B Cy4alt Ye YpeabT e nafan unn He paboti
HOPMAITHO.

+ YpenbT TpAGBa fa Obfe M3KMOYEH OT 3aXpaHBaHEro: MPeju MOYMCTBaHE W BCAKAKBY
NOMPaBKI/NOAAPBXKa, NPV HerpaBuHa PaboTa, BeRHara CIef Kato MpukiouwTe pabora ¢ Hero.

+ He n3non3BaiiTe ypefa, ako KaberbT e noBpeseH

+ He notansiie 11 He MuiTe C Bofia AP NMPY MOYMCTBAHE.

+ He xBaLuaifTe C MOKpH pbLie.

+ He xBalujaifTe 3a Kopnyca, KOVTO ce HarpsBa, a 3a ipbiKaTa.

+ He gbpriaifTe 3axpaHBalLvia kaben, a Liencena, 3a a ro U3KMounTe ot Mpexara.

+ He n3nonsgaiite ygbmiwten.

+ He u3non3galie abpasviBHin U1 KOPO3VUBHY Npenaparii 3a noYNCTBaHe.

+ He n3non3galite npu Temneparypa no-Hicka ot 0°C v no-Bucoka ot 35°C.

TAPAHLIA:

To3v ypes e NpeaHa3HaeH Camo 3a AavaluHa ynotpe6a.
He e npeaHasHaden 3a npodecyoHantin L.
TapaHLysTa ce 06e3cvIBa Npy HenpasunHa yrotpe6a.

2.MOAAPBXKA

BHUMAHVIE! Mpen fa 3anoyHeTe fa YACTUTE ypefia 3KIIOYETe o OT MPEXata 1 ro 0CTaBeTe A U3CTUHe.
« YucteHe Ha ypepa: Vi3knioveTe ypera oT Mpexarta, U3TpuiiTe ro C MOKbP MapLian 1 ro u3cyLueTe,

3.B C/YYAII HA HEU3MPABHOCT

+/13npaBAHeTO He € AOCTaTbYHO euKacHo:

- CTICHETe NO-3APaBO M3MPABALLYATE MNI0UM KbM Kituypa Koca.

- MNnb3raifre ypepa no-6agHo.

- YBeNMyeTe TeMNepaTyparta  HaTCKaHe Ha byToHa ,+".

+YpeabT ce U3KNIOUBa Cam U1ef U3BECTHO Bpeme:

- ToBa @ HOPMarHo, Thil KaTo YpefibT e CHableH CbC C1CTeMa 3a aBTOMATUUHO U3KMiouBaHe. MpoueTeTe ab3aLia
,ABTOMATUYHO M3K/I0YBaHE".

JAYYACTBAME B OIMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJIA!
E (@D YpenbT e u3paBoTeH 0T pasyHIt MATEPUaH, KOUTO MOFaT Aa e MPEAAAAT Ha BTOPUUHY CyPOBIHI

1NM J1a Ce PELYKINpaT.
= Mpepaiire ro B CneLaneH LEHTBP WK, aKO HAM Takbe, B 0flo6peH CepBi3, 3a fia Gbfje npepaboTeH,

(R0

1.RECOMANDARI DE SECURITATE

+ Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si reglementarilor aplicabile (directivele privind
echipamentele de joasd tensiune, compatibilitatea electromagneticd, mediul inconjurétor, etc).

+ Accesoriile aparatului se incdlzesc foarte tare in timpul utilizdrii. Evitati contactul cu pielea.
Asigurati-va ca niciodata cablul de alimentare s& nu tie in contact cu pértile calde ale aparatului.

+ Vlerificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a aparatului dumneavoastra.

+ Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate provoca daJne permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

» Pentru protectie suplimentard, se recomanda instalarea in
cadrul circuitului electric care alimenteaza baia a unui dispo-
zitiv de curent rezidual (DCR) in cazul in care curentul rezi-
dual nominal este de maxim 30 mA. Consultati un electrician.

+ Instalarea qJratului si utilizarea se trebuie sa tie, totusi, conforme normelor in vigoare din tara
dumneavoastra.

» AVERTISMENT: nu utilizatj acest aparat langa bai,
dusuri, chiuvete sau alte recipiente care contin apa.

+ Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (indusiv copii} cu copodtati fizice, senzoriale seu mintale
diminuata sau de persoane fara experientd sau cunostinte privind utilizarea unor aparate asemanétoare. Exceptie consti-
tuie cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de a persoana responsabila de siguranta lor sau au beneficiat din
partea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea
copiTior, pentru a v asigura cd acestia nu se joacd cu aparatul.

» Daca folositi aparatul in baie, scoateti-| din priza dupa utili-
zare, deoarece aproprierea apei reprezinta un pericol chiar i
atunci cand aparatul este oprit..

» Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de per-
soanele cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale sau fara
experientd in utilizare numai sub supraveghere sau daca au
fostinstruitiin folosirea aparatuluiin sigurantd si dacainteleg
riscurile implicate. Nu [sati copiii sa se joace cu aparatul. Nu
permiteti copiilor s realizeze curatarea sau intretinerea apa-
ratului nesupravegheati.

» Dacd cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa
fie inlocuit de fabricant, de serviciul post-vanzare oi acestuia
sau de catre persoane cu o calificare similara pentru evitarea
unui pericol.

+ Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca: aparatul
dumneavoastrd a cézut, daca acesta nu functioneaza normal.

+ Aparatul trebuie scos din prizé: inainte da opera~unile de curatare i intretinere, in caz da functionare anormalg, imediat
dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

+Nu utilizat! aparatul in cazulin care cablul este deteriorat

+Nu scufundat! aparatul in apa i nu- treceti sub apa nici macar pentru curdtare.

+Nu tineti aparatul cu méinile ude.

+Nu apucati corpul aparatului care este cald, ¢i manarul acestuia.

+ Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti da cablul de alimentare, d apucati fisa.

+ Nu utilizati un prelungitor electric.

+Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau coroziva.

+ Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

Te31 MHCTPYKLM MOraT Aa GbaT HamepeHy ChILO Y Ha HaLwWA yebcaiiT www.rowenta.com

Tainte de folosire, dtiti cu atentie atét modul de utilizare
cat sirecomandarile de securitate.

GARANTIE:

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice. Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nula si si pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

2.INTRETINERE

ATENTIE! Inainte de a curata aparatul deconectati-| de la retea si isati- sa se réceascé.
+ Curdtarea aparatului: Deconectati aparatul de la retea, stergeti-| cu o cérpé umeda si apoi uscati-| cu o carpa uscata.

3.IN CAZ DE PROBLEME

+Indreptarea pérului nu este suficient de eficace:

- Stréngeti mai bine plécile de indreptare a parului pe suvita de par.

- Glisati aparatul mai lent.

- Mariti temperatura cu ajutorul butonului, +".

+ Aparatul se stinge singur dupd un anumit interval de timp:

- Este normal, acest aparat este prevazut cu un sistem de oprire automatd. Consultati alineatul ,oprire automatd”.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!
E (@ Aparatul dJmneovoastra contine numeroase materiale valortftcobile sau reciclablle.

v Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service outorlzat pentru a i
procesat in mod corespunzator.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com.

Pred vsako uporabo pazljivo preberite navodila
za uporabo ter varnostne nasvete.

o

1.VARNOSTNINASVETI

+ Za zagotavljanje vade varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruzjivost, okolje...).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo. Pazite, da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z
vrocimi deli naprave.

+ Preverite ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti naprave. Napacna
prikljucitev na omreZje lahko povzroci nepopravijivo skodo, ki ni vkljucena v garancijo.

+ V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega delovni di-
ferencni tok ne presega 30 mA, za dodatno varstvo pripo-
roamo vgradnjo naprave na diferencni tok (RCD). Za nasvet
vpra$ajte monterja.

+Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drZavi.

» OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v blizini ko-
palnih kadi, prh, umivalnikov in ostalih posod, ki vse-

bujejo vodo.

+ Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z zmanjSanimi fizicnimi, cutilnimi ali
dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen e oseba, ki odgovarja za
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok
in prepreciti, da se igrajo z napravo.

» Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izkl-
jucite, saj blizina vode predstavlja nevarnost tudi, kadar je
naprava izkljucena.

+Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali veCin osebe z
zmanjsanimifizicnimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi
ali brez izkusenj in znanja, Ce so pod nadzorom ali delezni
navodil v zveziz vamo uporabo naprave in razumejo mozne

vvvvv

vzdrzevanJu otroci brez nadzora ne smejo biti prlsotnl

+ Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi
nevarnosti elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov
pooblaseeni servis ali ustrezno usposobljena oseba.

+Ne uporabljajte naprave in se obrnn&na pooblascen servisni center:
-V primeru padca naprave na tla.

- Ce ne deluje pravilno.

+ Napravo morate izkljuiti z omreznega napajanja:pred ciscenjem in vzdrzevanjem, v primeru nepravilnega delovanja,
takoj po prenehanju uporabe.

+Ne uporabljajte naprave, e je kabel poskodovan.

+Ne potapljajte je v vodo in ne postavijajte pod pipo, niti pri ¢iscenju.
+Ne drZite je z vlaznimi rokami.

+Ne drZite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.
+Neizkljucita je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtika.
+Na uporabljajte elektricnega podaljska.

+ Ne istite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0°Cin visja od 35°C.

GARANCLA:

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija nicna in neveljavna.

2.VZDRZEVANJE

PAZITE | Pred cCiscenjem aparat odklopite iz elektricnega omrezja in ga pustite, da se ohladi.
Ciécenje aparata: Odklopite aparat iz elektricnega omrezja, obrisite ga z vlazno krpo in dobro posusite.

3.CEPRIDEDOTEZAV

+Ravnanje ni dovolj ucinkovito:

-Mocneje stisnite grelne plosce.

-Pocasneje drsite zaparatom.

- Zviajte temperaturo s pomocjo gumba «+»..

+ Aparat se sam izkljuci po dolocenem casu:

-To je normalno, aparat je opremljen s sistemom samodejne izkljucitve. Glejte odstavek »samodejna izkljucitev«.

SODELUJ MO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(@) Vasanaprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko recikirajo.
- Zato jo odnesite na zbirno mesto, e ga ni pa v pooblascen servisni center, kjer jo bodo ustrezno pre-

delali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com.

Pre upotrebe aparata proatajte uputstvo za upotrebu
i bazbednosna uputstva.

%)

1.BEZBEDONOSNA UPUTSTVA

+ U cilju Vade bezbednosti, aparat je u skladu sa vnormama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj
kompatibilnosti, okolini..).

« Tokom upotrebe, delovi aparata postaju veoma vrudi i zato izbegavajte kontakt sa kozom. Vodjte racuna da kabl za
napajanje nikada ne bude u kontaktu sa vrucjm delovima aparata.

« Proverite da li napon vase elektricne instalacije odgovara naponu Vaseg aparata.

+ Svaka greska kod prikljucivanja moze da izazove nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

» Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u strujno kolo koje
snabdeva kupatilo strujom ugradi zastitna strujna sklopka
(RCD) Cija oznaka za preostalu radnu struju nije ve¢a od 30
mA. Pitajte elektricara za savet.

+Instalacjja aparata j njegova upotreba moraju u svakom slu¢aju da budu u skladu sa propjsima koji vaze u vasoj zemlji
» UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj aparat u %
bliéini kade, tus-kabine, lavaboa ili drugih posuda s @
vodom.

+Nije predvideno da lpilrat koriste deCil, hendjkepjrane osobe, kao ni liCil bez poznilvanijil aparata. Mogu gil koristiti samo
u prisutstvu osobe zaduune za njhovu bezbednost, a koja je upoznata sa uputstvima za upotrebu aparata. Decu treba
stalno nadzjrati da se ni u kom slufaju ne biigrala aparatom.

» Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite
ga iz struje jer blizina vode predstavlja opasnost Cak i kada je
aparat iskljucen.

+ Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8
godinai starija, hendikepirane osobe kao i lica bez iskustva i
znanja ako su pod nadzorom osobe odgovomne za njihovu
bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez
nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

» Ako je kabl aparata ostecen, da bi se izbegla opasnost, treba
da gazameni ovlasceni serviser, proizvodjaCili strufna osoba.

+ Ukoliko je aparat pao, ili ne radi uobicajeno, nemojte ga koristiti i obratite se ovlas¢enom servisu.
+ Aparat ne koristite i odnesite u ovasceni servis ako: je pao i ako ne funkcioniSe propisno.

+ Aparat mora da bude iskljucen iz mreZe: pre ienja i odrZavanja, u slucaju neispravnog funkcionisanja, ¢im ste prestali
da ga upotrebljavate.

«Ne koristite ako je kabl oztecen

«Ne uranjajte niti stavtjajte pod vodu, ak ni kod ciscenja.

+Ne drZite vlaznim rukama.

+Ne drZite za kudiste, koje je vruce, nego za drsku.

+Neiskfjucujte iz mreze povlacenjem za kabl, nego povlalcenjem za utikac.

« Ne koristite elektricni produzni kabl.

+Ne fistite grublm i korozivnim proizvodima.

+ Ne koristite nia temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

GARANCLA:

Va$ aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moze da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

2.0DRZAVANJE

PAZNJA! Pre Ciscenja aparat iskljuite iz struje  ostavite da se ohladi.
+Ciécenje aparata: Iskljucite aparat iz struje, obrisite viaznom krpicom i osusite.

3,USLUCAJU PROBLEMA

«Ispravljanje nije efikasno:

-Cvrice pritisnite ploce za ispravljanje na pramen kose.

- Sporije provlacite uredaj.

- Povecajte temperaturu pomocu tastera “+".

+ Uredaj se sam iskljuci nakon izvesnog vremena:

-To je uobicajeno, uredaj ima sistem automatskog zaustavijanja.
Pogledajte poglavlje “automatsko zaustavljanje”.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.co.rs

O

1. SIGURNOSNE UPUTE

+ U cilju vae sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektro-
magnetskoj kompatibilnosti, okolisu....

Procitati pazljivo nacin uporabe kaoi sigurnosne
upute prije bilo kakve uporabe.

+ Dijelovi uredaja postaju jako vrui tiiekom uporabe. Izbjegavajte dodir s kozom. Pobrinite se da priklju¢ni vod nikad ne
bude u dodiru s vru¢im dijelovima uredaja.
« Provjerite odgovara li napon vase elektricne mreze naponu vasega uredaja.

+ Svaka greska u prikljucivanju moze izazvati nepovratna oltecenja koja nisu obuhvacena jamstvom.

+Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji opskrbljuje
kupaonicu ugraditi zastitnu strujnu sklopku (FID - diferenci-
jalna sklopka) Cija 0znaka za preostalu radnu struju nije veca
od 30mA.Za savjet pitajte elektricara.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima koji su na snazi u valoj zemlji.

« UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini kade,
tus-kabine, umivaonika ili drugih posuda s vodom. @

+ Ovaj uredaj nije namijenjen uporabi od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili oo strane osoba koje nisu upucene u osnove rada ure daja, osim ako su primile
odgovarajuce upute od osoba zaduzenih za njihovu sigumost.

« Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe ga iskljucite
iz napajanja jer blizina vode predstavlja opasnost Cak i kada
je uredaj iskljucen. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom
slucaju ne igraju s uredajem.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i viSe godina te
osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim spo-
sobnostimaili manjkom iskustva i znanja, ako su pod nadzo-
rom ili im se daju upute za rad s uredajem na siguran nacin
te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj
bez nadzora.

« Ako je prikljucni vod oftecen, njega mora zamijeniti
proizvodac, ovlafteni servis ili osoba slicnih kvalifikacija, u
cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

+Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaltenome servisnom centru:
-ako je val uredaj dozivio pad.

- usslucaju neispravnog rada.

+ Uredlaj mora biti iskljucen iz mreze:

- prije Cidcenja i odrzavanja,

- usslucaju neispravnog rada,

-neposredno nakon prestanka s uporabom.

« Nemojte rabiti uredaj ako je prikljucni vod odtecen

«Ne uranjajte niti stavljajte uredaj pod vodu, cak nikod ¢is¢enja.

« Ne drZite uredaj viaznim rukama.

«Ne drZite uredaj za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.
«Neiskljucujte iz mreze povlacenjem za prikljucni vod, nego povlacenjem za uticnicu.
« Ne rabite produzni prikljucni vod.

+ Ne istite abrazivnim ili korozivnim sredstvima.

+ Ne rabite na temperaturi nizoj od 0°Ci vioj od 35°C.

JAMSTVO:

Ovaj proizvod je namijenjen iskljucivo kucnoj uporabi. Bilo kakva profesionalna, neprimjerenaili uporaba koja nije u skladu
s uputama za uporabu oslobada proizvodaca svake odgovornostiijamstvo prestaje biti vazece.

2.0DRZAVANJE

PAZNJA! Prije &iécenja uredaj iskljucite iz mreZe  ostavite da se ohladi.
«Cié¢enje uredaja: Iskljucite uredaj iz mreze, obrisite vlaznom krpicom i osusite.

3.U SLUCAJU PROBLEMA

+Peglanje nije uspjesno:

- Plocicama glacala stisnite cvrice pramen kose.

- Sporije prijediite uredajem pramen kose.

- Povecajte temperaturu pomocu tipki « + ».

+ Uredaj se sam ugasi nakon nekog vremena:

- To je normalno, ovaj uredaj je opremljen sustavom automatskog iskljucivanja. Procitajte paragraf « automatsko iskl-
jucivanje ».

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA
E (@) Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koje je moguce recikliratii ponovno uporabiti,

2 Odnesite ga na mjesto namijenjeno odlaganju sliénog otpada.

. Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com.
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1. SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigumosti, ovaj aparat je u skladu s vazecim normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektro-
magnetnoj kompatiblinosti, okolisu.. ).

« Dijelovi aparata postaju jako vruci tokom upotrebe. lzbjegavajte dodir s kozom. Osigurajte se da kabl za napajanje nikad
ne bude u dodiru s vrucim dijelovima aparata.

« Provjerite da li napon vase elektricne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.

+ Svaka greska prilikom prikljucivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

«Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo koje opskrbl-
juje kupatilo ugraditi zastitnu strujnu sklopku (RCD) cija
oznaka za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA. Pitajte
elektricara za savjet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slulcaju biti u skladu s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

» UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj aparat u bli- (32
zini kade, tus-kabine, umivaonika li drugih posuda's ~—

vodom.

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci djecu) ije su fizicke, culne ili mentalne sposobnosti
smanjene, niti od strane osoba bez iskustvaili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene za
njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako
da se ni ukom slucaju ne igraju aparatom.

« Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe prekinite
napajanje energijom jer blizina vode predstavlja opasnost
Cakikada je aparat iskljucen.

« Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti
i 0sobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim spo-
sobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da koriste
aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih
bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom.
Ciégenje i odrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez
nadzora.

« Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti
proizvodac, njegov ovlasteni servis ili osoba slicnih kvalifika-
Cija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

«Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je vas aparat ispao, ako ne funkcionira ispravno.
+ Aparat mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u slucaju neispravnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali
upotrebljavati.

«Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

+Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode, Cak ni prilikom cis¢enja.
«Ne drZite aparat vlaznim rukama.

«Ne drZite aparat za kuciste, koje je vruce, vec za drsku.

«Neiskljucujte aparat iz mreze povlacenjem za kabl, vec povlacenjem za uticnicu.
«Ne koristite elektril:ni produfni kabl.

+ Ne Cistite aparat abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne koristite aparat na temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

Prije prve upotrebe, pazljivo procitajte upute za upotrebu,
kao isigurnosne savjete.

GARANCLA:

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe. U slul:aju neispravne
upotrebe, garancija se ponistava.

2.0DRZAVANJE

PAZNJA! Prije iécenja aparat iskljucite iz mree| ostavite da se ohladi,
+ (i&¢enje aparata: Iskljucite aparat iz mreZe, obrisite vlaznom krpicom i posusite.

3.USLUCAJU PROBLEMA

+ Niste zadovoljni rezultatima.

- Stisnite Cvrsce ploce za ravnanje kose.

- Sporije klizite aparatom po kosi.

- Povisite temperaturu pomocu tipke « +».

+Nakon odredenog vremena aparat se sam iskljuci :

-To je normalno, aparat je opremljen sistemom automatskog iskljucivanja. Pogledajte dio « automatsko iskljucivanje ».

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici www.rowenta.ba
|





